
Reduceri pe C. F. R. la 
expoziția internațio­

nală de pielărie
0 delegațiune a comitetului de or­

ganizare a expoziției internaționale 
de pielărie și încălțăminte, care va 
avea loc în zilele de 1—31 Octombrie 
a. c. la parcul Carol, s’a prezentat 
dlui M. Manoilescu, ministrul comu­
nicațiilor, pentru a-i solicita reduce­
rea de 50% pe-cfr pentru expozanți 
și vizitatori.

In urma discuțiunilor urmate, la 
cari ministrul comunicațiilor s’a ară­
tat foarte binevoitor, s’a hotărit ca 
d. ing. lóit Scutaru, să prezinte dlui 
Manoilescu un memoriu detailat asu­
pra chestiunei, după care d-sa va de­
cide asupra doleanțelor comitetului 
organizator, mai ales că sunt unele 
precedente create.

Exportul fructelor 
românești în Polonia

Institutul National de Export 
aduce la cunoștința exporta­
torilor români de fructe, în 
Polonia, uzanțele comerciale 
ce se obișnuiesc pe piața Var­
șoviei în comerțul de struguri 
proaspeți de masă. i

Ambalajul preferat pentru 
strugurii de masă, sunt lădi- 
țele de lemn cu zăbrele, de 
formă transparentă, având 
fundul mai îngust și cu o ca­
pacitate de 7—8 kgr. Pentru 
o mai bună conservare, stru­
gurii trebuesc ușor presați, 
pentru ca să nu joace în tim­
pul transportului.

Lădițele se căptușesc pe 
margini cu _ hârtie ceruită 
(poată fi și parforată) iar ca­
pacul tot din zăbrele, se fixea 
za cu ajutorul unei sfori le­
gată în patru. Pe lădițele nu 
se scrie în genere nimic, to­
tuși recomandăm ca ele să 
poartă o marcă „Struguri Ro- 
mânia“, aceasta pentru a se 
arăta origina mărfei, strugu­
rii de proveniență româneas­
că fiind foarte apreciați. Lă­
dițele se încarcă în vagoane 
în felul următor: se așează 
două câte două una lângă al­
ta, pentru ca să nu joace în 
timpul transportului, cu ca­
pacele cap în cap și suprapu­
se unele peste altele.

Strugurii preferați pe piața 
polonă sunt strugurii albi, cu 
bobul mare și pielița groasă. 
Varietățile cele mai căutate 
sunt: Allopo, Napoleon, Chas 
selas, Muscat de Hamburg 
etc., însă marfă de prima ca­
litate.

Exemplarul 20 leL

Restrângerea, plăților furniturilor 
C, F. R.

La plata furniturilor se reclamă dovada achitărei 
impozitelor

Direcțiunea generală a căilor fera­
te face cunoscut căi în conformitate 
cu legea pentru reprimarea evaziunci 
fiscale, pe viitor organele cfr nu vor 
elibera nici un act public și nu vor 
mai face nici o plată dacă contribua­
bilii nu vor face dovada că au plutit

Romáma mezőgazdasági gépeket 
vesz Magyarországtól, amely sószük- 

ségletét Romániában fedezi
A román-magyar kereskedelmi 

szerződés, amelyet a két állam kép 
viseletében __  mint megírtuk __  
Grigorcea, Románia budapest i 
minisztere és Nickl Alfréd meg­
hatalmazott miniszter parafáltak, 
olyan rendelkezést tartalmaz, hogy 
addig is, amig a szerződés kölcsö­
nös ratifikálása, megtörténik a két 
állam között a kereskedelmi vi­
szony a legtöbb kedvezmény elve 
alapján nyer szabályozást.

A tárgyaló felek a legfőbb ked­
vezmény elvének kölcsönös alkal­
mazása tekintetében a folyó évi 
szeptember hó elsejétől a folyó évi 
december 31-ig terjedő időre álla­
podtak meg. Nem szenved kétsé­
get, hogy a folyó év végéig a ro­
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Organizarea exmgrosișolor de 
lalele dío Ardeal și Banal

Dl Ernest Farkas, comer­
ciant engrosist de piei în Cluj, 
a inițiat o mișcare pentru or­
ganizarea engrosiștilor de piei 
din Ardeal și Banat.

La consfătuirea, care a avut

Koncentrációs mozgalmak Erdély 
és Bánság bőrnagykereskedői körében

Farkas Ernő cluji bőrnagyke­
reskedő kezdeményezésére tárgya­
lások indultak meg a bőrkereske­
dők egybeolvasztása érdekében. 
Julius végén tartották meg az ér­
dekeltek Kolozsváron első érte­
kezletüket, ahol elvben elfogadták 
a tervet. A részletek letárgyalasa- 

impozitul global pe wl puțin 6 luni 
ale anului trecut.

Dovada se va tace prin prezentare- 
carnetului de contribuțiuni directe, 
în cari' plățile sunt.notate de agenții 
fiscului.

mán-magyar kereskedelmi szerző­
dést mindkét ország kormánya ra­
tifikálni fogja, mert, ezt követeli 
meg úgy Románia, mint Magyar­
ország gazdasági érdeke.

-\ román-magyar kereskedel­
mi szerződés jelentősége nyilvánul 
meg a román kormány gazdasági 
bizottságának azon elhatározása■ 
sában, hogy az állami birtokok 
részére szükséges, valamint a föld­
műveseknek támogatás alakjában 
adandó mezőgazdasági gépeket a 
magyarországi gépgyáraktól ren­
deli meg, ennek ellenében Romá­
nia szállítja Magyarország részére 
kedvezi'» árak és előre megállapí­
tott feltételek mellett a teljes só- 
szükséglete.

loc în cursul lunei Iulie în 
Cluj, s’a și acceptat ideia or- 
ganizărei, urmând, ea în Sep­
temvrie să se prezinte și deta- 
iliile, pe cari le vom publica la 
timp'.

ra és véghatározathozatalra szep­
tember első felében fognak ismét 
összeülni.

A terv jelentőségét bőrkereske­
delmünk és bőriparunk szemszö­
géből legközelebbi számunkban 
fogjuk ismertetni.

Felemelik az ameriká- 
ból hozott autók vámját

A kormány, beavatott hely­
ről szerzett értesülésünk sze­
rint, tervbevette az autóvá­
mok felemelését. Ez az intéz­
kedés az amerikai autóbeho­
zatallal van összefüggésben. 
Hogy milyen mérvű legyen a 
vám felemelése, az egyenlőre 
megbeszélés tárgyát képezi.

A Heinrich szappangyár 
továbbra is Üzemben 

marad
Jelentettük, hogy a Ilein- 

rich-féle szappangyár elen 
árverést folytattak le. Most 
közük velünk, hogy az árve­
rés nem érintette a gyár üze­
mi felszerelését és hogy ti 
Léb—Rózsa-csoport a gyárat 
továbbra is üzemben tartja, és 
a régi íleinrieh szappan-gyár 
termékeit ti szükséglethez 
mérten gyártja ezentúl is.

Ideiglenesen életbelép 
a román-lengyel és ro­
mán-csehszlovák keres­

kedelmi szerződés
A Románia és Lengyelor­

szág közötti kereskedelmi 
szerződés addig is, amig köl­
csönös ratifikálást nyer, ju­
lius 2ő-ikével életbelépett. Ha­
sonlóképpen életbelép ideig­
lenesen, a ratifikálás megtör­
téntéig szeptember 1-én a llo? 
mánia és Csehszlovákia kö­
zött létrejött kereskedelmi 
szerződés is.

Puhafa-kartell létesült
A romániai puhafaterme­

lők szindikátusa elhatározta, 
hogy az árak stabilizálása ér­
dekében árkartell létesít és 
központi eladási irodái állít 
fel. Ezen az eladási irodán ke­
resztül bonvolitják le üzletei­
ket.

Az állat-export meg­
indult

A legutóbbi állatvásáron 
rendkívül nagy vételkedv mu­
tatkozott és nagv mennyiség­
ben vásárolták az exportra 
szolgáló marhát. Néhány nap­
pal ezelőtt a szatmári pálya­
udvarról egyetlen napon 4 va­
gon mai-hát vittek Csehszlo­
vákiába. Érdekes, hogy a 
Csehszlovákiába szállított 
marhát nem a cseh piacon fo­
gyasztják le, hanem innen 
OI a s rs z á gba szállítják.

Egyes szám ára 20 lei.
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Banca Națională a Româ­

niei, în baza legei monetare, 
retrage cu totul din circula- 
tiune biletele de 20 și ;> lei, a- 
cestea urmând a fi înlocuite 
prin monedă metalica.

Posesorii acestor bilete sunt 
rugati a le prezenta pentru 
preschimbare la sediul Băncii 
din București str. Lipscani Nr. 
25 și la toate sucursalele șt 
agențiile sale din țară.

Termenul până la care a- 
ceastă preschimbare se poate 
face, este 1 Septembrie 1930, 
după, care biletele vor înceta 
a le mai avea puterea circula­
torie.

*
Ministerul de finanțe a tri­

mis un ordin eircular tuturor 
puctelor vamale prin care le 
învită ca, până, la noui dispo 
zițiuni, să permită exportul 
ouălor în condițiunile admise 
până în prezent.

«■

Convenția de comerț 
încheiată cu Polonia, 
a intrat în vigoare provizoriu, până 
la ratificare, la 25 Iulie. De asemenea 
va intra în vigoare, tot provizoriu 
până la ratificare și convenția co­
mercială cu Cehoslovacia, la 1 Sep­
tembrie a. c.

Parchetele Kocsis din 
Brașov sunt escelente.

Horticultorii români vizitează Bel­
gia. Un grup de horticultori români 
conduși de dnii Farando, președin­
tele societății regale de horticulturii 
din București și Georgian directorul 
hortieulturei din ministerul de agri­
cultură, au vizitat astăzi mai multe 
organizații horticole, din Gând.

După recepția dată de Camera sin­
dicală a horticultorilor belgieni, în 
cursul căreia s’au ținut discursuri 
celebrând prietenia dintre cele două 
țări și locul ocupat de hortieultură, 
delegația română a vizitat Feeria 
Florală.

Grupul de horticultori români a 
vizitat apoi orașul Bruxelles, după 
eare a plecat la Paris. La înapoiarc 
vor trece prin Elveția și Italia.

Pentru exportatorii de fructe în 
Polonia. Institutul Național de Ex­
port, aduce la cunoștința exportato­
rilor de fructe și struguri, că îu baza 
celor stabilite în convenție cu Polo­
nia, exportatorii trebue să poseadă 
un permis pentru cantitățile ce do­
resc să exporte, pe numele corespon­
dentului lor din Polonia.

Institutul Național de Export va 
distribui fără nici o dificultate, tu­
turor exportatorilor serioși, cote din 
contingentul de export pus la dispo­
ziția ministerului nostru de industrie 
și comerț.

*
Fabrica de ghete „Triumph” din 

Oradea și-a încetat plățile cu o pasi­
vă de 16.103.731 lei, având la active 
11.884.210,44 lei.

In urma insolvcnței anunțată prin 
circulare, s’au și pornit tratative 
pentru încheierea unui acord.

Magazinul de ghete „Triumphu din 
Cluj în o nouă cointeresație FIGYELŐ

Dl Samoilă Kupás din Cluj a cum­
părat magazinul de gheL» „Triumph" 
din Cluj pe care până acuma l’a avut 
în comision.

Dl Samoilă Kupás este un vechili 
comerciant de manufactură, pe car.' 
dl Isac Steinberger l-a inițiat în 
tainele comerțului de ghete. Dl Stein­
berger ca diriginte și companist ta­
cit al firmei „Triumph”, sub nume­
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A kolozsvári „Triumph" cipőüzletet 
megvette Kupás rőföskereskedő

Kupás Sámuel, C’lujon lévő 
„Triumph" cipőüzlet, melyet ed­
dig bizománybán birt, megvásá­
rolta. Kupás Sámuel, régi cluji 
rőföskereskedő, akit Steinberger 
Izsák vállalkozó avatott be a cipő- 
kereskedelem tudományába. Stein 
berger a ,,Triumph" cég üzletve­
zetője és csendes társa, a Kupás 
neve alatt és személyének bevoná­
sával olyan tranzakciót kötött, 
melynek részletes ismertetése, bár 
szakmai szempontból rendkívül 
érdekes, de tulnagy terjedelme 
miatt nem hozhatjuk. Steinberger

Activitatea oiiciulm centrai 
al licitațiilor

Din partea Ministerului de finanțe 
primim următoarele:

Asupra activităței Oficiului Cen­
tral de licitații și ținerea licitațiilor, 
ziarele au făcut multe diseuțiuni în 
ultimul timp.

Relevăm că acest oficiu este înfiin­
țat prin noua lege a contabilității pu­
blice, art. 82, în vederea unui control 
al licitațiilor, devenit necesar prin 
constatarea că dc îndelungată vreme, 
fie din cauza grabei și a lipsei de stu­
dii suficiente, fie dintr’alte cauze, se 
proceda neregulat în numeroase ra­
muri ale autorităților noastre.

Adăugăm că administrația pe ca.ro 
o privește o licitație are dreptul să 
aibe un delegat cu vot deliberativ La 
lucrarea oficiului. Cum acest oficiu 
.are datoria de a stabili regula uni­
forme pentru ținerea administrații­
lor publice, a se pronunța asupra 
întocmirii caetelor de sarcini, pre­
cum și de a vedea dacă licitațiile 
s’au ținut eu respectul formelor le­
gale, evident că rolul lui este extrem 
dc important.

Modul cum a fost alcătuit acest 
oficiu și activitatea sa de până as­
tăzi, sunt de natură a arăta că și-n 
făcut pe deplin datoria și că dela 
funcționarea lui cât mai activă se por

Megkezdik működésűket a posta­
takarékpénztárak

A romániai postatakarékpénz­
tár felállításáról szóló törvény a 
Monitorul Oficial egyik legutóbbi 
számában megjelent. Érdeklőd­
tünk a postaigazgatóságnál, ahol 
azonban még semmit sem tudnak 
a törvény alkalmazásáról. Hír 
szerint a törvényt, fokozatosan 
fogják életbeléptetni és 1931 ja­
nuár elsején a postai takarékpénz­
tárak megkezdik rendszeres műkö­
désűket. Addigra eldől a régi ma­

le dlui Kupás, a încheiat foarte inte­
resantă transacție din punctul de ve­
dere al branșei. Această tranzacție 
în branșa noastră este a treia, pe 
care o încearcă dl Steinberger. Des­
tul de recentă ne este în memorie 
încercarea inițiată cu magazinele de 
ghete „Gondal’’ și „Del-Ta” și în 
fine „Triumph’’, iar acuma „Kupâs“.

urnák ez a legújabb üzletcsinálá­
sa, a legutóbbi félévtized alatt 
(más szakmákon kivül) a harma­
dik cipőüzlet-gründolám. Még em­
lékezetünkben van a GoncRi-féle 
cipőüzlet, majd a Del-Ta cég alatt 
vezetett cipőkereskedés, azután 
..Triumpli*' é? most Kupás cég 
alatti cipőkereskedés. És ha Stein­
berger ur bemondásának hitelt 
akarunk adni, akkor rövidesen egy 
újabb cipőüzlet fog megszületni, 
vállalkozó szellemének irányítása 
mellett.

aștepta mari avantaje pentru admi­
nistrațiile publice.

Ceiace a necesitat mai mult decât 
orice crearea acestui oficiu, a fost 
faptul că s’au constatat de ani de 
zile diferențe enorme dc prețuri la 
licitațiile autorităților publice la ace­
leași materiale, și aceiași calitate, 
fiind adjudecate pentru unele auto­
rități cu un preț, iar pentru altele 
cu prețuri duble sau chiar triple. Ce- 
iaee necesită cu atât mai mult astăzi 
activitatea lui și supravegherea lui 
cât mai do aproape, este faptul că 
există unele carteluri ale furnizori­
lor- cari speculează administrațiile 
publice eu prețuri exorbitante. De 
aceia Oficiul de Licitații este spriji­
nit do guvern, pentru ca activitatea 
lui bine făcătoare să se producă asu­
pra tuturor ramurilor administrații­
lor noastre publice.

Arătăm de asemenea că Ministerul 
Finanțelor a trimis și va trimite 
înaintea înaltei Curți dc Conturi, pe 
toți acei cari nu respectă reguteie 
contabilității publice, privitoare ia 
ținerea lieitațiunilor și că imediat 
după trecerea vacanței, înalta Curte 
de Conturi va avea de.rezolvat o se­
rie întreagă de cazuri de asemenea 
natură, aplicând sancțiunile necesare.

gyar postatakarékpénztárnál el­
helyezett betétek visszafizetésének 
12 év óta vajúdó ügye is. Állító­
lag az errevonatkozó tárgyalások 
már befejezésükhöz közelednek és 
a román postavezérigazgatóság 
csak azt várja, hogy a magyar 
postatakarékpénztár állapítsa meg 
a koronában befizetett betétek 
beváltási kulcsát és azt, hogy a be­
tétösszegek után mennyi kamatot 
hajlandó fizetni.

Párisban aláírták a román-francia 
kereskedelmi szerződést. Ebben 
Franciaország kötelezi magát, hogy 
Romániásól átvesz évente 400 tonna 
petróleumterméket és 30 százalékos 
engedményt ad a román gabona­
transzport részére, továbbá, hogy 
évente 80.000 tonna tengerit vásárol 
meg. Románia ezzel szemben 20 szá­
zalékos vámkedvezményt ad a Fran­
ciaországból importált selyem, üveg, 
bor és airtó árukra.

•
Az amerikai tartós szárazság és 

esőhiány következtében várható sú­
lyos gazdasági válság miatt Hoower 
elnök ebben az évben valószínűleg 
nem fogja igénybevenni nyári szabad 
ságát.

Az amerikai gabonatőzsdéken a ter­
mények iránt viharos kereslet nyil­
vánult meg. Az árak az egész vona­
lon ugrásszerűen emelkedtek.

A brassói Kocsís-íéle 
parketta elsőrangú.

A pénzügyminisztérium megelége­
dését fejezte ki a julius havi állami 
inkasszó eredményei felett. Tekintet­
tel arra, hogy a közadók behajtása 
és befizetése julius hónapban lénye­
gesen meghaladta a junius havi ered­
ményt, a pénzügyminisztérium el- ' 
határozta, hogy a (több létből vissza­
fizetik a Banca Nationahítól felvett 
előlegeket.

Eddig szó! a pénzügyminisztérium 
hivatalos jelentése, amely megelége- 
dósét fejezi ki az adófizetők julius ; I 
havi teljesítményével szemben, vi- < 
szont nem közli azt a fekete statisz­
tikát, mely az állami adó és egyéb 
közterhek kíméletlen- behajtása kö­
vetkeztében elárverezett és tönkre­
ment kereskedelmi és ipari vállala­
tokról lett volna összeállítható.

•
A Triumph Oradea cipőgyár fize­

téseit beszüntette. A fizirésképtelen- 
ség okairól a eég körlevélben értesíti 
hitelezőit, akikkel a tárgyalást má> 
is megkezdték. A cég passzívája 
16,103.731 lej, míg aktívái 11 millió 
884.310.44 lőj. Ennek az esetnek kö­
zelebbi ismertetésére még vissza­
térünk.

Construirea șoselei Bu- 
eurești-Ploești-Brașov
Dl Jolin North, unul din directorii 

firmei Stcwart, a avut o lungă între­
vedere cu d. ing. M. Manoilescu, mi­
nistrul comunicațiilor. Dsa a expus, 
pe larg, condițiunile în cari se va fa­
ce refacerea șoselei naționale Bucu­
rești—Ploești—Brașov, precum și 
metodele ce se vor întrebuința.

S?a hotărît ca lucrările să înceapă 
neapărat pe ziua de 20 August.

D. John North a dat asigurări că 
până la sfârșitul campaniei de lucru 
a acestui an,, șoseaua București— 
Ploești, pe o întindere de 65 km. va 
fi complect refăcută.

t t g t s t f »*♦

Olvassa a
„Lemnul“-L 
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A 85 millió lejes adóeltitkolással vádolt 
Lomási igazgatója fantasztikusnak és 

együgyünek mondja az adóeltitkolás vádját
Országszerte nagy feltűnést 

keltett a Lomási Faipari Rész 
vénytársaság adóeltitkolási 
ügye, mely két aradi ügyvéd­
nek, a vállalat elbocsájtott 
tisztviselőinek feljelentése 
alapján indult meg, amint 
már megírtuk,

A vád szerint a vállalat 
hamis mérleget készített 
az adóbevallás céljaira és 
ilyen módon az államot 
hatalmas összeggel káro­

sította meg.
Ebben az ügyben a vizsgá­

lat páratlan szigorúsággal in­
dult meg. A nyomozó közegek 
a legkíméletlenebb módon 
szállták meg a vállalat helyi­
ségeit, lefoglalták a könyve-

Nyilatkozik a megvádolt vállalat 
igazgatója

A Lomási aradi ügyvezető 
igazgatója a következőket 
mondotta:

— Eddig nem akartunk 
nyilatkozatokkal elébe vágni 
az eseményeknek, de most 
már olyannyira tisztult a 
helyzet, hogy úgy érzem meg­
szólalhat már a meghurcolt 
vállalat is.

Egészen fantasztikus vá­
dakkal illetnek minket:

hamis könyvvezetéssel és adó 
eltitkolással. Mielőtt a befe­
jezett vizsgálat is megállapít­
ja a vádak alaptalanságát, 
apellálnunk kell a józan belá­
tásra, mely előtt

ezeknek a vádaknak nem­
csak fantasztikusaknak, 
de együgyüeknek is kell 

feltűnni.
— Az első vádra azt hiszem

Számoló­
gépek,

levélmásoló- 
sokszorositó 

gépek

két és megindították a vizsgá­
latot, melynek során

letartóztatták a vállalat 
főkönyvelőjét és könyve­
lőjét és köröző levelet ad­
tak ki a jelenleg külföl­
dön tartózkodó vezér­

igazgató ellen.
A vizsgálat azután újabb szén 
záciokkal is szolgált, mert le­
tartóztatták l’ebreanu (lyula, 
pénzügyi inspektort is. azzal 
a váddal terhelve*, hogy a vál­
lalat egy tisztviselője, — ép­
pen az egyik fel jelentő írtján 
— közel ötmillió lejt kapott, 
hogy egy-néhánv évvel eze­
lőtt felfedezett adóeltitkolást 
eltussoljon.

elegendő válasz az is. hogy a 
vállalatunk, a Lomási egyik 
alvállalata, az Union Kosié­
nak, Európa egyik legismer­
tebb konszernjének, melynek 
részvényt öbbsége a Banque 
Paris et de Pays Bas ismert 
francia pénzintézet birtoká­
ban van.

A'Nasicnak Európa kü­
lönböző államaiban nyolc 
hatalmas alvállalata van, 

melyeknek egyike a Romániá­
ban székelő Lomási és igy 
közvetlenül a (leniben széke­
lő Nasicival áll összekötte­
tésben. Ehhez a váddal kap­
csolatban azt hiszem nem kel! 
még sok megjegyzés.

Vájjon elképzelhető, hogy 
egy ilyen hatalmas kon­
szern reáfanyalódik vagy 
épen rávetemedik e köny­

vek hamisítására, 
vagy éppen adóeltitkolásra' 
Tessék elképzelni a vád sze­
rinti összeget aranyfrankra 
vagy svájci frankokra átsző? 
initva, hogy milyen aránylag 
kis összeg volna ez, Nem kép-
jBiaiai****

înlesnirea exportului 
de cereale

Organizarea oficiului de export al cerealelor
Monitorul Oficial No. 179. a pu­

blicat Regulamentul pentru organiza­
rea și funcționarea Oficiului centi al 
al exportului dc cereale:

Se înființează pe lângă Institutul 
național de export Oficiul central al 
exportului de cereale.

Oficiul central al exportului de ce­
reale are misiunea de :: îndruma și 
coordona operațiunile de export Ș> 
va exercita următoarele atribuțiuir..

a) Sa cerceteze condițiunile de 
producere, de comercializare și 
de transport ale cerealelor din 

diverse regiuni ale țării;

b) să colaboreze la organizarea ?i

Z.elhetö, hogy ilyen összegért 
könyveket hamisítana a Na- 
sírihoz hasonlói vállaló:.

— A másik, vá<l az adóel­
titkolás vádja, éppen nevetsé­
ges. \ állalatunk ez évben ki­
mutatott hárommilliói három­
százezer lejnyi tiszta nyeresé­
get. amit az adóki vető bizott­
ságnak bemutattunk. A bízott 
sag azonban ezt az összeget 
nem fogadta el adóalapnak, 
hanem

harmincmillióban állapí­
totta meg az adóalapun­

kat.
— Ez ellen természetesen 

tiltakoztunk és ennek során 
könyveinket is bemutattuk. 
A pénzügyi hatóságokkal 
folytatott tárgyalások és a 
könyveink vizsgálata két tel­
jes hétig tartott és azzal zá­
rult le, hogy a pénzügyi ható­
ságok

kivetettek reánk tizen­
nyolcmillió lejnyi adó­

alap
után járói négy és félmilliói lej 
adót. Ezt az összeget azután 
be is fizettük.

— Hol'van tehát itt az adó 
eltitkolás.’ A pénzügyi ható­
ságid: könyveink rigorózus 
átvizsgálása után vetették ki 
az adót.

— Meg kell azonban cáfol­
nunk egyes lapoknak azon hí­
resztelését is, mintha a fidje- 
lentők a feljelentés előtt meg­
kísérelték volna, hogy vállala­
tunkat megzsarolják. Ez nem 
fedi a tényeket, amint, hogy 
el sem képzelhető ilyesmi. El­
végre, ha olyan céllal emel­
tek vádakat ellenünk,, hogy 
a felielentőt megillető húsz 
százaléka a birságnak, ami öt­
venmillió lejnek telel meg. 
jusson számukra, úgy nem 
lett volna értelme, hogy ezt 
az általuk remélt összeget fel 
cseréljék egy esetleges zsaro­
lás utján szerzendó kisebb
összegért

luncționan-n piețelor interne de ce­
reale, bur-c. oboare, turuuri. etc.;

c) să colaboreze la orjanizaxea și 
funcționare:", silozurilor de cereale;

d) să cerc teze condițiunile trans­
portului cerealelor și să avizeze asu­
pra tuturor chestiunilor dc tarile, 
privim! exportul;

e) să studieze și să propună toa­
te înlesnirile de ordin fiscal și
administrativ, menite să intensi.

fice exportul de cereale;

f) să procure in formațiuni precise 
și umente asupra cantităților și cali­
tăților cerealelor <lin diferite regiuni, 
precum și date asupra prețurilor din 

interior și i xtcrmr și -ă in/-• ji 
dc ră'j ămliiia loc promptă in ir,- 
trear. țară:

-_•) -ă -ludb/c miiiran-lr de
•» a i. a?.- a operațiunilor conic: cura- 
• : exi-o:: a cerealelor in vcdcrci
:;.țm:;:ui.âiii t rum porturilor;

h) să -tmiic.-c și -ă propună orice 
uite mijloace "le intm-ificare a • x- 
|Hu!td;:i de ccica'i- și -ă avizeze :--u- 
pra oricărei chestiuni privim! expo:- 
:ir! de cerc .le.

Pentru culegeri-a datelor r.-upra 
producției din țaiă. Oficiul »<• " a 
seni in afară de camerele de comerț 
și <!<• indti'trie și camerele de a-zn- 
cultură dc toate celelalte autorități 
și in-tituțiuni de Stat.

Oliciu! va aven următoarele 3 -cc- 
ținui:

a) Secția informațiunilor inter 
ne și externe;

b) Secția piețelor interne (burse, 
oboare, târguri, etc.);

c) Secția transporturilor pe us. 
cat și pe apă.

fiecare -ecție va li cmidu-ă de un 
rclcrent. >

Personalul ncce-ar îndeplinirii -co­
pului urmării dc Oficiul central al 
exportului de cereale va ti recrutat 
după normele fixate pentru permim. 
Iul similar al liistitntidm național de 
export.

Veniturile și chi-lt uiclilv (Piciului 
vor li iii-ziobalc în budgetul Institu­
tului național dc i-xport -și adminis­
trat de iieeasfa in condițiunile pre­
văzute in legea pentru organizarea 
Institutului Național dc export, după 
propunerile con-iliului (piciului.

A budapesti 
nemzetközi építész- 

kongresszuson és épitö- 
miivészeti tervkiúlliüi- 
son 23 nemzet vesz részt

A szeptember hói 7. és lő-e 
közt Budapesten rendezendő 
nemzet közi épitészkongres /.- 
szítson és azzal kapcsolatos 
építőművészet i tervkiállitá ■ 
són 23 nemzet építészei vesz­
nek részt. Az épitőmiivészeti 
tervkiállitás magyar csoport­
jai már befejezték a zsűrizés 
munkáját és augusztus hói ló­
ig összeállítják a kiállítási 
anyagot.

A kiállításon nem fogják 
díjazni a kiállított müveket. 
A ('. I*. I. A. I’árizsiian tartott 
legutóbbi ülésén ugyanis Hol­
landia, Eranciaország és 
Nagyhritani delegátusai be­
jelentették. hogy nagy öröm­
mel vesznek részt a budapesti 
kiálitáson, mégis az a kéré­
sük, hogy a kiállításon ne dí­
jazzák a munkákat, mivel itt 
tulajdonképpen nem építé­
szeti konkurrenciáról, hanem 
magyar, bemutatói jellegű ki­
állításról van szó.

A magyar végrehajtói bízott, 
ság tudomásul vette a kül­
földi delegátusoknak ezt a be­
jelentését és teljes mértékben 
honorálva indokukat, elhatá­
rozta. hogy a terveket nem ré­
szesíti díjazásban. Ibitől füg­
getlenül azonban a kongresz- 
szus és a kiállítás minden 
egyes résztvevője művészi 
bronzplakettet, emlékérmet es 
kerámiai, illetve poreellan 
emléktárgyakat kap.



Apücarea legai spirtului
Instrucțiunile Ministerului de Finanțe către inspectorii 

de fabrici, directorate ministeriale 
și administratori financiari

Ministerul dc Finanțe a trimis au­
torităților financiare următoarele 
dispozițiuni referitoare la aplicarea 
leijei spirtului:

Legea nouă asupra producției și 
desfaeerei spirtului și băuturilor spir 
tuoase. nu mai permite cedarea cote­
lor către fabricile de drojdie compri­
mată. (Art. 5 al. 0.)

Vă invităm a cerceta ce fabrici de 
drojdie comprimată au cota cedată, 
de câtă vreme au cedat .o și pe baza 
cănii act este cedată, în vederea pri­
mirii dc instrucție separată pcntiu 
fiecare caz..

De asemet’.'a vă punem în vedere 
că aeelaș text de lege declară, că fa­
bricile de drojdie comprimată care 
nu, vor continua fabricația timp de 
3 luni, vor pierde autorizațiunca de, 
funcționare. Veți comunica Ministe­
rului situația fiecărei fabrici, în exe­
cutarea dispoz.ițiunilor legii.

Din inspecțiunilc ce am făcut 'n 
țară, am constatat că dispozițiunile 
art, 12 din lege, privitor la declara­
țiile acolo prevăzute, nu se execută. 
Veți lua măsuri de urgență, pentru 
ca

fiecare fabricant de spirt să fa. 
că declarație zilnică de materii­

le prime,

ce supune fabricării, idem de rezul­
tatul obținut ea spirt brut, idem u 
spirtului brut ce supune la rafinare, 
precum și indicarea vaselor în care 
se face depozitarea. Dc asemenea tre- 
bue să se declare și cantitățile de 
spirt cșite din fabrică cu adresa d<- 
pozitului autoriz.at.

Aceste date trcbuesc să fie comu­
nicate lunar de către fabricanți prin 
un tablou separat administrației fi. 
nanciare și Ministerului de Finanțe.

Vă, invităm, ca pentru toți fabri­
canții cari nu au'executat aceste dis­
pozițiuni ale legii, săi dispuneți apli­
carea art. 150 al. a.

Ministerul Finanțelor interpretă 
art. 16 și 18 din lege, privitor la fa­
bricele de spirt, că trebue neapărat 
să aibă în exploatare terenuri agri­
cole de minimum 100 ba. în plină 
proprietate. Veți verifica situația 
fiecărei fabrici agricole, și veți co­
munica Ministerului rezultatul, pon­
tra ca să luăm dispozițiuni în con­
secință.

întrucât legea prevede că fabricile 
agricole situate în comune urbane 
capitale de județ și aflătoare în func­
țiune în mod efectiv la depunerea 
legii noui pe biurourile Corpurilor 
Legiuitoare, dacă nu au termenul fi­
xat de lege în plină proprietate și 
miei

nu pot să-și constituiască în ter­
men de un an societatea prevă­

zută

în art. 18, vor întră în categoria fa­
bricilor industriale de spirt, ne veți 
comunica cu titlu de informație, ca­
re sunt fabricile situate în capitală 
dc județ, caro se aflau în mod efec­
tiv în funcțiune la data acolo arătată.

Vă repetăm dispoziția art. 25 din 
lege, după care

fabricanții de spirt din vin și 
distilerii sunt datori ca în ter­
men de 2 luni dela publicarea le. 

gii, să facă declarația 

acolo arătată. Veți pune în vedere 
acelor fabricanți, în caz dacă nu res­
pectă legea că, cu. începere dela 28 
August li se vor aplica sancțiunile 
prevăzute de art. 156 al. a.

întrucât legea nouă, în art. 30. nu 
permite

arendarea fabricilor de spirt, 
sub sancțiunea pierderii autorizațiu- 
nii de funcționare, decât pentru fa­
bricile autorizate prin sucee.iune mi­
norilor, femeilor măritate, văduvelor, 
funcționarilor publici sau mai mul­
tor coproprietari și atunei arendarea 
să se facă numai cetățenilor români 
și numai eu autorizarea prealabilă a 
Ministerului, ne veți comunica situa­
ția fabricilor din acest punct de ve­
dere, aflate în circumscripția dv.

Pentru a ușura cât mai mult .situa­
țiunea sătenilor, proprietarilor de ca­
zane în care își distilează produsele 
lor proprii, în caz când ci nu fac de­
clarația cerută de lege, înainte de a 
expira termenul dc trei luni prevă­
zut laart. 33 din lege, veți întocmi 
o listă din oficiu, de proprietarii de 
cazane în condițiile legii, pentru ca 

ministerul să le dea autorizarea 
absolut gratuită,

Az ócskavas szabad kivitelét 
sürgetik a kereskedők

Újabb leépítésekre készül a Resica — Valószínűleg 
engedélyezni fogják az ócskavas kivitelét

Az utóbbi hónapokban egyre erő­
södő dekonjunktúra miatt

60 százalékkal esett vissza a vas­
ipari termelés Romániában

és amint amint értesülünk, a Resica 
raktárai úgy tele vannak cl nem 
adott áruval, hogy újabb munkás- 
elbocsátásokra készül és átmenetileg 
egyes osztályokon leállítja a. uer- 
melést.

A vasipari helyzet egyik -sínét 
aktuálissá lett kérdése

az ócskavas kivitele,
amelyet tudvalévőén az Resica kí­
vánságára tiltott be a liberális kor­

Insolvența fabricei de ghete Moskovits 
din Oradea

Insolvența fabricei de.ghete Mar­
tin Mo-kovits din Oradea continuă, 
tratativele necesare întreprinzându- 
le ciuunații proprietarului. frații 
Gonda, cari afirmațiune sunt compa-

Az „Ugir4* akciója 
az uj vasúti tarifával szemben

Az uj vasúti díjszabás rész­
letekben is igen rapszodiku­
san léptetik életbe, dacára an­
nak, hogy hónapokig tartó 
tárgyalások előzték meg, még 
sem volt még megközelithető- 
leg sem elkészítve. A díjsza­
bást érdemben később fogjuk 
kritika tárgyává tenni, de 
már most is megállapíthatjuk, 
hogy az amúgy is leromlott 
gazdasági életünknek az uj 

fără nici un fol de taxe.
Ministerul vă face cunoscut că se 

permite vânzarea cu paharul de rom 
și lirpicruri în cafenele, cluburi și co­
fetării.

Vă punem în vedere aplicațiunca 
strictă a art. .97 din lege, conform 
căreia administrația fabricei care vo- 
ește să scoată spirt și să-l pună în 
circulație, este datoare să dea în pre­
alabil agentului însărcinat cu contro­
lul și administrație, financiară res­
pective, o declarație scri-ă în care se 
precizează următoarele:

a) data, anul, ziua și ora eșirii 
spirtului din fabrică:

b) cantitatea de spirt în litri și 
grade;

c) felul și capacitatea vaselor în 
care se va face transportul;*

d) mijloacele de transport și ruta 
ce va urma transportul;

e) numele și adresa destinatarului.
Cei ce nu vor face această decla- 

rațiune sau vor face declarațiuni fal­
se, vor suferi sancțiunile . prevăzute 
de art. 156, al. a.

Ne veți raporta, săptămânal, de 
rezultatele aplicațiunilor de mai sus.

mány azzal az indokolással, hogy a 
belföldi kohók, vagyis a Resica lés a 
Titán—Nadrág—Kaláni Vasművek, 
mind a kettő részben, vagy egész­
ben, Marx Auschnitz érdekeltségei, 
feldolgozzák a belföldi részleteket.

Az. ócskavaskereskedők, akiknek 
részéről egy nagyváradi és cgv aradi 
cég tulajdonosai és

a budapesti Weiss Manfréd-gyár 
megbízottai tárgyalnak Buka­

restben,
azt kérik a kormánytól, hogy vago- 
nonoként 1000 lej kiviteli vám mel­
lett tegye szabaddá a kivitelt.

niști taciți la' fabrica insolvența.
Majoritatea creditorilor, eu toate 

aceste nu a acceptat încă oferta pre­
zentată pentru obținerea unui acord.

vasúti díjszabás megadta a 
kegyelemdöfést.

Egészen furcsa alakban tett 
eleget a vasút hirdetési köte­
lezettségének is; a Monitorul 
Oficial augusztus 1-én meg­
jelent számában röviden hir­
deti, hogy szeptember 1-én uj 
tarifát fog életbe léptetni; 
aki kiváncsi, vagy akit érde­
kel. közelebbi adatokat sze­
rezhet a vasutigazgatóság 

egyik irodájában. Ez azt je­
lenti, hogy azok a felek, akik 
a már megkötött, vagy a még 
megkötendő nemzetközi ke­
reskedelmi szerződések alap­
ján Romániával valamilyen 
kapcsolatot keresnek, fárad­
janak el Bécsből, Berlinből, 
vagy még távolabbról Buka­
restbe, és szerezzék be a szál­
lítási feltételeket, amelyek 
alapján kereskedelmi ügyle­
teiket megköthetik.

Minthogy pedig a díjszabás 
nagyrészben augusztus 1-én 
életbelépett és pedig az a ré­
sze, amely könnyítést és díj- 
leszállítást jelent a közönség 
részére,. kézenfekvő, hogy a 
visszatérítési ■ reklamációk 
egész özönével fogják támadni 
a vasutat. Az UGIR bukaresti 
központja már is gondosko­
dott arról, hogy tagvállalatai 
reklamációi szakszeriíleg és 
biztos eredményre való kilá­
tással terjesztessenek he és 
azért a „Refaktia“ nevű ko­
lozsvári, de már nemzetközi 
viszonylatban is kitűnő repu­
tációval rendelkező céget kö­
tötte le szerződéssel erre a 
célra.

Expoziția de pielărie 
și încălțăminte din Bu­
curești se organizează 

intensiv
Ministerul Industriei și Comerțu­

lui la cererea Asociației Tăbăcarilor 
și CLsmarilor din România dorind să 
vină în mod efectiv în ajutorai șo­
merilor tăbăcari și cismari, după 
cum am mai anunțat, a aprobat

organizarea unei expoziții inter­
naționale la București,

Părerii Carol, în timpul dela 5—31 
Octombrie 1930, pentru care Ministe­
rul Comunicațiilor, prin Regia Au­
tonomă CFR a aprobat o reducere pe 
căile ferate de 50 la sută.

Din partea Ministerului Industriei 
și Comerțului a fost delegat cu or­
ganizarea acestei Expoziții dl ing. 
lonescu, șeful Serviciului Meseriilor 
din acest Minister, care împreună eu 
Asociația Tăbăcarilor și Cismarilor 
din România a organizat

Biroul Expoziției ce va funcțio­
na până la 15 Sept, între orele 
6—8 p. m. la Ministerul de In­

dustrie și Comerț,

iar dela această dată va funcționa 
în unul din pavilioanele Ministerului 
din Parcul Carol.

A korpa kiviteli vámjá- 
. nak visszaállítását 

követelik
A kormány eltörölte a kor­

pa kiviteli vámját. A korpa 
ára amíg vám alá esett 12—30 
lej volt mázsánként, most 260 
lejre emelkedett és a határ­
állomásokon a magyarországi 
importőrök 10.30 pengőért 
vásárolják össze a vámnéíküh 
korpát. A termelők a vám le­
szállítását magukra nézve sé­
relmesnek tartják és ezért 
egyes mezőgazdasági kama­
rák felterjesztést intéztek a 
földművelésügyi miniszter­
hez, amelyben kérték, hogy a 
korpának, mint fontos takar­
mánycikknek vámját állítsa 
ismét vissza.



ARDEALUL ECONOMIC
ERDÉLYI KÖZGAZDA SÁG

Coiwemtía comercială, 
cu Ungaria a fost parafată, 

Relațiile comerciale româno—ungare 
după 1 Septembrie

Negocierile- dintre România 
și Ungaria, — ce durează de 
mai mult timp, în scopul de 
a se încheia un tratat care să 
reglementeze comerțul și na­
vigația, reședința și chestiu­
nile veterinare, afară de câ­
teva puncte și articole generale 
ce urmează a fi puse la punct 
grafie unui nou schimb de ve­
deri, între cele două guverne, 
— au dus la încheierea unui a- 
cord.

Conventiunea cu anexele sa­
le în afară de punctele răma­
se în suspensie, a fost parafa­
tă de șefii celor 2 delegatii șl 
anume din partea României d. 
Grîgorcea, ministrul României 
la Budapesta, iar din partea 
Ungariei di ministru Nicld.

Declarațiile d-lui Mayer, ministru 
de agricultură al Ungariei

D. Mayer, ministrul agrícul- 
turei a declarat asupra nego­
cierilor economice în curs, ur­
mătoarele:

„Guvernul ungar a fost in­
vitat de guvernele Jugoslavei 
și României. Scopul acestei 
invitații era

colaborarea celor trei țări 
agrare în ceiace privește 
plasarea producției lor a- 

gricole.

In această chestiune, interese­
le celor trei state, cum și ne­
voile lor reciproce, recunoscu­
te de România și «Iugoslavia, 
au evideniat

necesitatea unei apărări 
. , comune,

fapt pentru care cele două țări 
menționate,'au găsit că este ne­
cesar să ia contact și Ungaria. 
„Delegația guvernului ungar 
a primit propunerile guverne­
lor .Iugoslaviei și României, 
dându-și aprobarea asupra 
multor, chestiuni., Această pro­
blemă este în 'discuție,o: deci- 
ziune definitivă neluându-So 
încă. ’ „Ungaria posedă, grație 
poziției sale economice, o așa 
importanță pe. terenul econo­
mic, încât criza economică din 
Europa nu poate fi rezolvată 
fără să se țină seamă de a- 
ceastă importanță, sau să fie 
complet negiijată“.

Tot asupra acestei chestiuni, 
și în special ocupându-se de 
chestiunea înțelegerei econo­
mice, d. dr. Vass, președintej 
le consiliului, a declarat că 
fără dubiu, Mica înțelegere 
prin creiarea unei baze econo­
mice, a căutat să se consolide­
ze și mai mult. Aceasta însă 
nu este desigur o ideie amica­
lă față de Ungaria. Cu toate 
acestea, f i

creiarea unei uniuni vama­
le între cele trei state nu 
este o chestiune simplă,

și în Ungaria ea nu deșteaptă

Convenția va fi semnată 
■ după ce vor fi stabilit și 

celelalte puncte rămase în 

suspensie.

Dat fiind că actuala convenție 
provizorie relativă la relațiu- 
nile comerciale dintre Româ­
nia și Ungaria, se termina la 
31 August cor., șefii delega­
țiilor au stabilit printr'un 
schimb de note că relațiunilc 
comerciale dintre cele două 
țări, dela 1 Septembrie și pâ­
nă la punerea în vigoare a 
convenției încheiate, adică cel 
mai târziu până la 1 Ianuarie 
1931, vor fi stabilite pe baza 
claiizei națiunii celei mai fa­
vorizate.

nici o preocupare. „Guvernul 
ungar totuși, și Ministerul a- 
facerilor străine, ar fi averti­
zat prin aceasta că în interesul 
economiei țârei, urmează să 
aibă o acțiune favorizată de 
forța sa, anume prin înceta­
rea aprovizionărilor în , cele­
lalte state europene.

împotriva- tuturor acestor 
tendințe, a declarat d. dr. Vass 
cari aú de scop împresurarea 
Ungariei, putem pe drept să 
facem apel la bunul simț al 
puterilor Se poate da asigu­
rarea, a spus d-sa, că atari in- 
tențiuni nu vor reuși, peniru- 
că nu este așa de ușor ca să 
fie izolată Ungaria în Europa 
pe de o parte, iar pe de alta că 
a trecut timpul când sindicate­
le politice ar mai putea să în­
cerce să strângă de gât din 
punct de vedere economic Un­
garia, a terminat d. dr. Vass

Bizakodó a. terménypiac 
hangulata

Intenzív gabonaexportra és az árak emelkedé- 
sére készültek fel a mezőgazdák és a bankok

Az európai piacokon, külö­
nösen az a erárállamokban ja­
vuló gazdasági irányzat van 
kialakulóban. Úgy a kenyér- 
magvakban, mint a takarmány 
félékben jelentős hausse teii- 
dencia indult meg és a kilátá­
sok, különösén az importálla­
mokba csakne mkatasztrofális 
termésbecslése folytán, továb­
bi erőteljes emelkedésre enged­
nek következtetni.

Az uj buza áremelkedése 
csak a napokban indult ineg- 
Árukinálat piacunkon szórvá­
nyosán és csak magas árak 
.^^^^^^^^^^Hh»*»*»**^^*»*^***^**** 
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discursul său".
Bl. Alfréd von Nick, șeful 

delegației ungare care a nego­
ciat tratatul de comerț cu Ro­
mânia, parafat, publică 
„Pester Lloiid" un articol 

în 
in

care dă unele amănunte asu­
pra dispoz.itiunilor noului tra­
tat.

România și Ungaria iși a- 
cordă reciproc înlesniri la 
regimul schimbului de măr 

furi, 

interdicțiile și prohibițiile la 
export și import fiind limitate 
la anumite' cazuri și făcându- 
se tot sub regimul clauzei na­
țiunii celei mai favorizate.

Dispozițiuni speciale au fost 
lua te pentru ocroti rea mărci­
lor de fabrică.

Tratatul este‘încheiat p- un 
termen de trei ani.

România și Ungaria vor în­
cheie în cel mai scurt timp o 
convenții' consulară. Până a- 
tunei, consulii celor două țări 
vor lucra având atribuțiunile 
lor pe baza clauzei națiunii ce­
lei mai favorizate.

Autorul articolului se feli­
cită de bunăvoința arătată în 
cursul negocierilor de ambele 
delggațiuni și subliniază cre­
dința sa că

o cooperare economică ro- 
mâno-ungară va fi de cel 

■ mai mare folos economiei 
române și ungare.

După negocierile în materie a 
gricolă urmate la București în­
tre România, «Iugoslavia șl 
Ungaria, tratatul de comerț 
parafat eri va strânge și mai 
mult relațiile economice și va 
permite apărarea intereselor 
legitime ale țărilor agricole.

mellett fordul elő és minthogy 
uj búzában meglehetősen nagy 
kontreminpoziciók voltak, me­
lyeknek Lefedezése még nem 
történt meg, közgazdasági kö­
rök véleménye szerint ez a 
tény további áremelkedési țog 
maga után vonni. A tengeri, 
árpa, korpa és olajmagvakban 
már csaknem 50—60%-os ár­
emelkedés állapítható meg.

A gabonanemüeknek jelen­
tős áremelkedése különösen a 
mezőgazdasági helyzet javulá­
sát fogja maga után vonni és 
ez a körülmény Románia gaz­

dasági életére különösen fon­
tos befolyással lesz.

Az uj gabonakampány meg­
indulásával kapcsolatosan az 
eddig felhasználatlanul heve­
rő tőkék be fognak kerülni a 
gazdasági élet i • rk-• ^ngésé, e 
miután különösen a gabonaex­
port finanszírozására az or­
szág mezőgazdaságának jelen­
tékeny hiteire lesz szüksége, a 
pénzintézetek pedig az ilyen 
mobil üzletek finanszirozasá- 
val szívesen foglalkoznak. Ter­
mészetesen ez a körülmény 
magával fogja hozni az ed­
digi alacsony kamattételek né­
mi emelkedését, aminek- elője­
lei már is mutatkoznak.

Tranzitarea mărfurilor
Nouilc măsuri ale C. F. R.
In urma nunilor dispoziții 

ale Mmisterului de finanțe, 
, privitoare la formalitățile pen­

tru tranzitarea mărfurilor su­
puse vămuirei, direcțiunea ge­
nerală cfr a luat următoarele, 
dispoziții:

Biurourile de vămuire cfr. 
vor putea întocmi — cu con- 
siințămntul vămii respective 
— declarațiuni vamale, însă 
numai la export, menționând 
mai multe vagoane încărcate, 
indiferent de numărul destina­
tarilor și locul de destinație, 
dacă sunt ale aceluiaș predă- 
tor.,

Comisionul de vămuire se 
va socoti astfel:

Lei 3(i pentru 10.000 kgr., 
calculate separat la greutatea 
totală menționată, pe declarația, 
vamală.
; Lei 40 la 10.000 kgr., 
pentru transportul încărcat în 
vagoane, conținând margini de 
lemn de brad, părți laterale, 
lemn rotund de brad, trun­
chiuri, lemn de mină și pră­
jini.

La toate celelalte transpor­
turi de cherestea, comisionul 
se va socoti la greutatea tota­
lă: primele 10.000 kgr. cu 100 
lei și cate 40 lei pentru fiecare 
10.000 kgr. următoare.

Pentru transporturile în vi- 
goane, conținând cereale și de­
rivate, comisia va socoti: 100 
lei pentru primele 10.000 kgr. 
și câte 50 lei pentru fiecare 
10.000 kgr. următoare.

Pentru transporturile încăr­
cate în vagoane, conținând pia­
tră brută, pietriș și nisip, co­
misionul va fi de 10 lei de va­
gon, de 10.000 kgr.

In ceeaee privește mărfuriie 
ambalate în saci, cereale, de­
rivate, ghips, etc., rămân în 
vigoare taxele, care se aplicau 
până în prezent.

Parafálták a román- 
magyar kereskedelmi 

szerződést
A román-magyar kereske­

delmi szerződés hétfőn Gri­
gore, a román követ és Nickl 
magyar megbízott parafálták. 
Az uj szerződés január else­
jén lép életbe s mivel a régi 
szerződés már augusztus végén 
lejár, a közbeeső időben a 
legnagyobb kedvezmény elve 
alapján bonyolítják le a két 
ország közötti kereskedelmet.



ARDEALUL ECONOMIC ERDÉLYI KÖZGAZDASÁG
Kétszáz mozdonyt vesz 
kölcsön Románia a len­
gyel vasntaktól a gabo­

nakampány idejére
Bukaresti jelentések szerint 

a lengyel kormány ajánlatot 
tett a román vasutigazg<itö- 
ságnak, hogy a gabonakam­
pány idejére 200 mozdonyt köl 
csönözhet. Az ajánlat kézhez­
vétele után Stan Vidrighin 
azonnal intézkedett, hogy a 
vasút igazgatótanácsa össze­
üljön. Az igazgatótanács hosz- 
szabb ideig tárgyalta a lengyel 
ajánlatot, s elhatározta, hogy 
azt el is fogadja s ugyanakkor 
megbízták Stanescu vasúti 
ügyészt, hogy a szükséges szer 
ződést megfogalmazza. A 
lengyel mozdonyok igénybevé­
tele párhuzamosan fog tör­
ténni a gabonaexport emelke- 
désével. Ugyancsak ez alka­
lommal határozta el a vasut- 
igazgatóság, hogy több moz­
donyt javításra adnak ki. 
Eszerint „N. Malaxa“ üzem 14. 
Resica 5, Astra Romloc 8 és 
a Rieger-cég 2 mozdonyjavi- 
tást kapott. Az igazgatótanács­
nak sikerült megegyeznie az 
Astra Romloc céggel olyan ér­
telemben, hogy a jelenleg ná­
luk lévő s javításra szoruló va­
súti kocsik árából 7 százalé­
kot elengednek.

Aprovizionarea 
căilor ferate cu 

cărbuni
Comisîuneapentra stabilirea 
normelor de aprovizionare

Pe ziua de 1 Octombrie 1930 
expirând cuntractele încheiate 
pentru furnizarea cărbunilor 
necesari regiei autonome cfr, 
d. Mihail Manoilescu, minis­
trul lucrărilor publice și al 
comunicațiilor a instituit pe 
lângă acest departament ur­
mătoarea comisiune spre a sta­
bili nouile norme de aprovizio­
nare ale acestei regii:

Prof. ing. Gr. Capșa, mem­
bru în consiliul de administra; 
ție al regiei autonome cfr.; 
ing. insp. general prof. Gh. 
Nicolau, secretar general dele 
gat al departamentului; Flo­
rin Zaharia, secretar general 
al departamentului; ing. C. 
Casasovici, membru în consi­
liul de administrație al regiei 
autonome cfr.; ing. șef Gh. 
Panaiotopol, * directorul trac- 
țiunei cfr.; ing. general C. Po­
liza; ing. insp. general A. 
Georgescu, directorul economa 
tului cfr.; prof. ing. Cristei 
Niculescu; ing. insp. general I. 
lăncii, reprezentantul Ministe­
rului industriei, apoi câte un 
reprezentant al Ministerului 
muncii; al Minelor de cărbuni 
din Valea Jiului; ăl Minelor 
de cărbuni din Moldova; al 
Minelor de cărbuni ale statu­
lui dela Lonea; al Minelor de 
lignit; al Minelor de cărbuni 
bruni din Nordul Ardealului.

Olvassa a 
hiwM

Adunarea generală a Soc. 
de Asigurare „Phönixíí

Un bilanț strălucit
Societatea de asigurare Pho-

enix din Viena a ținut a 47-a 
adunare generală ordinară a 
acționarilor.

In anul 1929 s’au încheiat a- 
sigurări noui asupra vieții 
pentru un capital de șilingi 
austriaci 614 milioane 463.024, 
adică lei 14 miliarde 747 mili­
oane 113.000. Stocul asigură­
rilor, la finele anului 1929, s’a 
urcat la S. 2,190.756.720 adică 
lei 52,578.161.000, iar până la 
finele lunii Iunie 1930 a atins 
cifra de S. 2.450 milioane a- 
dică lei 58,800.000.000, sumă 
care socotită în valoarea aur, 
este de 7 ori mai mare decât a- 
cea dinainte de război. Înca­
sările primelor pentru asigu­
rări asupra vieții au fost în 
anul 1929 de S. 104,572.994.0, 
adică lei 2,509.751.000. Către 
asigurați și moștenitori s’a a- 
chitat suma de S. 30,564.451.94, 
adică lei 733 milioane 546.000 
așa încât rezervele tehnice s’au 
urcat cu S. 56,362.158.95, adică 
cu lei 1 miliard 352.691.000, a- 
tingând S. 272 milioane 
335.255.01 adică lei 6 miliarde 
536,046.000, la acre se mai • a- 
daugă S. 16,725.448.95, adică 
lei 401 milioane 410.000, pentru 
prime-accidente, rezerve de 
pierderi și fondul de dividende 
pentru asigurări cu dividende.

Garanțiile totale aie soietcă- 
ții s’au urcat în anul 1929 Ia 
suma de S. 297,612.177.43, a- 
dică lei 7 miliarde 142,692.000. 
Bunurile imobiliare ale socie­
tății, în valoare totală de lei 
1348,759.000. (S. 56 milioano 
198,298.48), se compun din 80 
imobile: în Austria, Jugosla­
via, Cehoslovaica, Germania, 
Belgia, Franța, Italia, Unga­
ria, Polonia și Bulgaria. In 
România este în construcție pa 
latul din București, piața Ro- 
setti No. 6.

Valoarea obligațiunilor, cari 
în majoritate se compun din 
obligațiuni internaționale, e- 
ste de lei 3,591.994.000 (S. 
149,666.436.85).

Societățile de asigurare din 
țară și străinătate, la cari 
„Phonix“ participă prin ac­
țiuni și reasigurare, arată la 
finele anului 1929 un stoc de 
asigurări de peste lei 24 mi­
liarde (un miliard șilingi). îm­
prumuturile ipotecare s’au ur­
cat la S. 17,578.224.16 adică lei

Az amerikai nagy szárazság 
lényeges áremelkedést idézett elő 

a nemzetközi gabonapiacokon
Az amerikai nagy szárazság 

lényeges áremelkedést idézett 
elő a gabonapiacon. Északame 
rikában egyébként is gyenge 
kukoricatermésre lehetett szá­
mítani. így a chicagói és 
winnipegi tőrzsédeken mint­
egy tiz napja szokatlan ár­
emelkedés lehetett észlelni a 
gabonanemüeknél. Itt is a ku­
korica önvendett nagyobb ke­
resletnek, amelynek oka a fenti 
körülményeken kivül az, hogy 

421 milioane 877.000 iar ace­
lea asupra polițelor de asigu­
rare le lei 435 milioane 915.000. 
(S. 18,163.145.21). Depozitul 
de rezerve de prime, la societă­
țile din țară și străinătate, ta 
cari „PliQnix“ participă prin 
acțiuni, se urcă la lei 925 mi­
lioane 795.000 (S. 38 milioane 
574.832.96). Diverse acțiuni a- 
flate în posesiunea societății 
„Phoenix" se ridică la suma 
de S. 1 milion 164.000.10 adică 
27,950.000 lei, iar participările 
la societățile arătate mai sus 
sunt de S. 7 milioane 262.334.51 
adică lei 174 milioane 296.000. 
Pentru fondul de pensiuni al 
funcționarilor sunt rezerve 
pentru o sumă rotundă de un 
milion șilingi adiă 24,000.000 
lei.

Socitatea „Poenix“, menți­
nând relațiuni amicale cu 
„Münchener ituchversiche- 
rungs GesellschafC din Mün­
chen și-a extins cercul său de 
reasigurare, prin încheierea u- 
nor noui convențiuni cu Com- 
pagnie d’ Assurances Généra- 
les din Paris, cu Legel and Ge­
neral Assurance Society din 
Londra și cu Prudential Assu­
rance Company din Londra. 
In afară de aceasta a încheiat 
cu Metropolitan Life Inssuran 
ce Company din Newyork t» 
convențiune pentru a introdu­
ce, într’un număr- de state eu 
ropene, asigurări foarte obiș­
nuite în Statele-Unite din A- 
merica șl a. asigurări de grupe 
la întreprinderi industriale și 
comerciale.

Din excedentul exercițiului 
anual în sumă de lei 16,954.000 
adică S. 706.434.03 se va între­
buința pentru plata dividen­
dului de 8 jum. la sută (ca șt 
în anul trecut) la un capital de 
S. 4 milioane (lei 96 milioane) 
suma e S. 340.000 lei 8 milioa­
ne 160.000), iar restul de S. 
180.000, adică lei 4,320.000 se 
va trece la rezerve asupra ca­
pitalului, care se ridică acum, 
împreună cu această sumă, la 
S. 2,180.000, (lei 52,320.000). 
Pentru noul exercițiu se repor­
tează S. 137.798.33 adică lei 
3,307.000. Dividendele se plă­
tesc cu începere dela 8 Iulie a. 
c., la ghișeurile societății con- 
trapredării cuponului respec­
tiv.

az utóbbi időben a kukoricát 
mint takarmányt is használ­
ták. A búza ára ellenben nem 
emelkedett arányosan a többi 
gabonanemüekhez viszonyú­
vá. Ezzel kapcsolatban a was­
hingtoni földművelésügyi mi­
nisztérium kommünikét adott 
ki, amelyben igyekszik meg­
magyarázni, hogy a buza ára 
azért nem emelkedett, mivel a 
kínálat jóval magasabb, mint 
a többi gabonanemüeknél, vi­

szont a kereslet kisebb. Ame­
rika is nagy búzakészletetek­
kel rendelkezik az előző évek­
ből. Az Egyesült Államok, 
Kanada, Argentina és Ausz­
trália az utóbbi években in­
kább a buza termesztésre fek­
tetett fősulyt. Oroszország pe­
dig újból olyan intenziven 
kezd gabonát dobni a világ­
piacra, akárcsak a háború előtt. 
Németország a rozs termelési 
szintén búzával váltotta fel. 
A búzatermelésnek ilyen mó­
don való fokozásával szemben 
az általános gazdasági válság 
következtében a fogyasztóké­
pesség csökkent.

Az utóbbi napokban Romá­
niában is észlelhető volt a ga­
bonaárak emelkedése. így a» 
árpát mult heti 26.000 lejes 
árával szemben jelenleg 32.006 
lejért veszik a brailai kikötő­
ben. A kukorica 36.000 lejről 
40.000-re emelkedett. Egyéb­
ként a külföldön is nagyobb 
keresletnek örvendett a román 
gabona. Átlag 3500 lejjel job­
ban fizetik búzánkat.

Construiri de locuințe 
eitine

Prelungirea termenului pL 
complectarea chestionarului

Casa Autonomă a Construc­
țiilor aduce la cunoștința soli­
citatorilor de îrnprumuturi ur­
mătoarele:

Termenul pentru complec- 
tarea chestionarului s’a prelun 
git până la 1 Septembrie a. c.

Și cei cari au făcut cereri 
în anii trecuți sunt obligați a 
complecta acest chestionar pe 
care îl repetăm mai jos, altfel 
cererile lor nu se pot lua în 
considerație:

Din care categorie prevăzu 
tă la art. 12 din legea „Cassa 
Autonomă a Construcțiilor4* 
face parte, venitul global, sa­
lariul și declarația că acest sa­
lariu nu este supus vreunui 
urmăriri.

Starea civilă, căsătorit, nu­
mărul și etatea copiilor.

Declarația că nu are alt i- 
mobil în localitatea pentru ca­
re cere împrumutul.

Dacă posedă teren de con­
struit.- Se va arăta dimensiu­
nile, suprafața, strada și nu­
mărul, dacă strada are insta­
lații de canal, apă, electrică și 
pavaj — dacă e liber de sai 
cini.

De ce sumă dispune pentru 
primul vărsământ

Ce chirie plătește actualmen­
te și dacă stă pe baza legii de 
prelungire a chiriilor sau libe­
ra tranzacție.

Ce fel de categorie de case 
dorește: populară sau econo­
mică, indicând numărul came- 
rilor de locuit (casă populară 
cel mult trei camere de locuit 
dependințe 80 m. p. Casa eco­
nomică cel mult cinci camere 
de locuit și dependințe — 140 
m. p.

In ce cartier ar prefera în 
caz că nu are teren și dacă 
preferă în casă colectivă sau 
individuală. Apartamentele 
în casele colective vor costa a- 
proximativ cu 10 la sută mai 
eftin.

Dacă doresc a construi prin 
Casa Autonomă sau personal 
în regie.
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Miért nem tenudafe teljes kapa 
citással a romániai vasvárak

A lengyel szén olcsóbb

A zsilvölgyi munkaügyi alispekto- 
rátus, mely mint az aradi inspektorán 
tus íiliáléja, már önállóan működik 
Petrozsényben, a munkáshelyzetről 
szóló féléves jelentésében beszámol 
azokról az okokról is, amelyek i» 
munkanélküliséget és munkában lévő 
munkásság fantasztikus nyomorát 
megmagyarázza.

Az általános gazdasági és pénz­
ügyi krizis következtében — irja az 
alinspektorátus jelentése —

a magánvállalatok minimálisra 
redukálták szénrendeléseiket 

1930-ban.
Az elmúlt'. 1929-es év folyamán Zsil- 

- völgyében a magáncégek és magáno­
sok rendeléseire 128.084 és 3/10 tomna 
szent szállították le a Zsilvölgyéből.

A folyó év első felében ez a ren­
delés 30.041 tonnára szállott le, amit 
ha kétszer veszünk, mindössze 60.802 
tonna szén, ez pedig közel 50 száza­
lékos csökkenést jelent a tavalyi ren­
deléssel szemben.

Ugyancsak a gazdasági és pénz­
ügyi válság következtében a CFR 
megkezdte ismrt takarékossági poli­
tikáját, amely Itöbb vasútvonalon a 
forgalom csökkentésében nyilvánult

A român szén nem versenyképes
Egészen nyilvánvaló, hogy a szén- 

: válságón csak a szénfőgyasztás növe­
lése segíthet. Ez pedig csak olyan­
képpen leTetséges,

ha versenyképessé teszik a rostán 
szenet nemcsak a belföldi, ha­

nem a külföldi piacokon is.
A romám szén a külföldi szénnel nem 
'tudja felvenni a versenyt és c« az 
utolsó tíz év hihetetlenül elhibázott 
.gazdasági politikájának eredmény»». 
A zsilvölgyi bányatársulatokat ti» 
évvel ezelőtt 120 millió lejjel naciona-

Grupul Krueger parti­
cipă la înființarea Cre­

ditului Agricol
D1 Mihai Popovici, ministrul fi­

nanțelor, în ajunul plecării d-sale în 
concediu a primit o scrisoare din par­
tea dlui Ivar Krueger, prin care fa­
ce cunoscut că a scris unuia .din ic- 
prcz.entanții grupului cu care guver­
nul nostru tratează împrumutul pen­
tru Creditul Agricol că se oferă să 
plaseze, în Suedia, obligațiuni în va­
loare de două milioane dolari din pri­
ma tranșe a împrumutului pentru 
creditul agricol.

Această sumă — adaugă Dl Krue­
ger — ar putea eventual să fie spo­
rită. A

Der Gzernowitzer

Wirtschafts -
Kurier
ist das Informations- 
organ über die Volks- 
wirtschuft der Bu- 

fÖ» kowina. .

mint a romániai — Miért 
a román szén árát?

meg és amely természetesen a leg­
érzékenyebben a zsilvölgyi szénter­
melést érintette. 1929-ben a CFR 
1,702.311 tonna szenet vásárok a 
zsilvölgyi széntársulatoktól. 1930 
első felében az államvasutak szén- 
lendelese, annak ellenére, hogy a 
forgalom csökkenése csak pár hónap­
pal ezelőtt kezdődött meg, csak 
<58.456 tnna volt, ami megkétsze­
rezve 1560.912 tonna szenet' tesz ki.

Ez hozzávetőleges számítás sze­
rint 15 százalékos csökkenést je­

lent a tavalyival szemben,

ami még valószínűleg fokozódni fog 
a CFR takarékossági politikájának 
arányában.

Ezek a számok teszik indokolttá a 
munkaügyi inspektorátus jelentése 
szerint az egyre növekvő zsilvölgyi 
munkanélküliséget. A jelentés a szén­
termelés csökkenését még a CFR 
magas szállítási tarifával is magya­
rázza és azt is leszögezi, hogy miután 
a színtársulatok a szén árát’ 1c akar­
ják szállítani, újabb racionalizálási 
munkálatokat vezetnek be, ami újabb 
munkáselbocsátásokat fog maga után 
vonni.

lizálták. A nacionalizálás óta tehát 
kerek tiz esztendeje a társulat egy 
bánit sem törlesztette külföldi tartó-' 
zásaiból, ezzel szemben olyan hatal­
mas termelési folyamatot kezdemé­
nyezett, amelyhez 60 milliós építke­
zési befektetés vált szükségessé. E> 
a hatalmas befektetés és az adóssá­
gok okozták, hogy a társulatok nem 
mertek lemenni a szén árával mind a 
mai napig sem és

teljesen elvesztették a külföldi 
piacot.

Suprimarea taxelor vamale 
la piei și hârtie

Suprimarea unor taxe vamale de export — Schimb 
de produse româno-ungare — Podul peste Dunăre

Marți seara la ora șease a avut 
loc la Ministerul de industrie și 
comerț ședința Delegației econo­
mice a guvernului la care au luat 
parte d-nii: I. Mihalache, ministru 
de agricultură și domenii, M. Po­
povici, ministru de finanțe, Y. 
Madgearu, ministru de industrie 
și comerț, M. Manoilescu, minis­
trul lucrărilor publice și al comu­
nicațiilor, Gr. Gafeneu, subsecre­
tar de Stat-la Preșidenția Consi­
liului, Pompiliu lonițeseu, subsec­
retar de Stat la Ministerul de fi­
nanțe, Gh. Crișan, subsecretar de 
Stat’la Ministerul comunicațiilor, 
P. Andrei, subsecretar de Stat la 
Ministerul de domenii și Cezar 
Popescu, secretar general al Mi­
nisterului de industrie și comerț 
și secretarul Delegației economice 
a guvernului. In această ședință 
s’au examinat următoarele ches­
tiuni:

suprimări de taxe vamale de

nem lehet leszállítani

Három évvel ezelőtt száz meg száz 
vagon szenet dobtak a Zsilbe, mert a 
felhalmozott, tultermelt széntömeg 
meggyulladt és tüzveszcdeleniniel 
fenyegetett. Ekkor kezdődtek a 
nagyarányú munká=elboesátások a 
Zsilvölgyében és megkezdődött a ter­
melés redukciója.

Tiz évi téves politika után, most 
jött rá az igazgatóság arra, hegy a 
szén árát le kell szállítani. Románia 
északi részében, különösen Bukovi­
nában és Bcsszarábiában alig isme­
rik a zsilvölgyi szenet, mert

a lengyel szén vagononként ö— 
4000 lejjel olcsóbb, mint o 

romániai.

A két ország közös érdekei miatt a 
kormány nem állíthatott elég magas 
védővámot a külföldi szénnel szem­
ben s igy állhatott elő az a helyzet, 
hogy a szénben leggazdagabb európai 
országok egyike, Nagyrománia, saját 
határain belül sem konkurálhat a 
külfölddel. A külföldi szénárakkal 
szemben n vagononként 24.000 lejben 
kapható román szén ára horribilis­
nek mondliató. A lengyel szén a vám­
mal együtt nem megy 23.000 lejnél 
magasabrba.

Ez a helyzet nemcsak a széni pás- 
bán állt elő. Ugyanezen okok miatt

,ncm működhetnek az ország vas­
gyárai sem,

úgy, ahogy az itteni nyersvas terme­
léssel és a kiaknázatlan bányákkal 
arányos lehet. Az ok: a tökéletesei» 
elhibázott gazdasági politika, mely­
nek óriási következményeire éveken 
keresztül hiába figyelmeztették az 
előző rezsimeket. Az uj rezsim fel­
adatta, hogy a tönkretett nagyiparon 
segítsen, de ezt csak hatalmas áldo­
zatok árán érheti meg.

export.
In vederea încurajării și inten­

sificării exportului, Delegația eco­
nomică a guvernului a hotărit su­
primarea taxei vamale de export 
la hârtia de 3 lei la kgr. și a taxei 
vamale de export la pieile de ani- 
male mici de 7 lei la kgr.

Schimb de produse .intre 
România și Ungaria.

Delegația economică a guver­
nului a aprobat în principiu ex­
portul sării în Ungaria contra im­
portului din Ungaria de mașini 
agricole contra valoarea sărei ex­
portate.

Acest schimb de produse se ya 
face prin Centrala cooperative­
lor de import și export.

Ministerul de finanțe ce­
dează portofoliul sătesc.

Delegația economică a guvernu­
lui a autorizat Ministerul de fi­

nanțe să cedeze către Banca cen­
trală cooperativă o parte din por­
tofoliul sătesc ee-1 deține nersst 
minister în sumă de 50 milioane 
lei pentru acoperirea pierderilor 
ce Banca centrală cooperativă 
le-a avut cu prilejul aprovizio­
nării eu porumb a popnlației din 
Basarabia.

Construirea podului peste 
Dunăre.

Delegația economică a guver­
nului a discutat chestiunea con­
struirii podului peste Dunăre în­
tre România și «Iugoslavia, hotă­
rând ca această chestiune să fie 
examinată în continuare în vii­
toarea ședință a Delegației eco­
nomice a guvernului ce se va ține 
la președinția consiliului Marți 
19 August a. c. orele 4 după 
amiază, sub președinția d-lui 
prim ministru luliu Maniu.

Tot în aeeas-tă ședință se va dis­
cuta și chestiunea construirii ca­
nalului București-Argeș.

Tratative pentru 
înființări de noui 

intrepozite
Discuțiile dela Ministerul 

Finanțelor
La Ministerul finanțelor se 

urmează diseuțiuni în chestia 
înființării de noui intrepozite 
Ele sunt duse cu trei reprezen­
tanți ai unui consorțiu ame­
rican.

Tratativele sunt deocamdată 
de* ordin general, lieprezen- 
tanții capitalului străin studia­
ză rentabilitatea construirci u- 
nor asemeni intrepozite.

In discuțiile ce au avut loc 
ei au obiectat că termenul ele 
30 ani, după care intrepozite 
trebuie să treacă în posesia 
Statului, cum prevede legea 
intrepozitelor, este prea scurt 
și face imposibilă învestirea 
de sume mari.

După calculul lor investiții­
le nu se pot amortiza în acest 
timp.

Legea Intrepozitelor a »*pă- 
rut în „Monitorul Oficial11 ur­
mând ca regulamentul să fie 
și el publicat.

Regulamentul deși e întoc­
mit nu va apare până când 
concurentii nu-și vor spune cu­
vântul lor.

Ministerul de finanțe ține să 
facă această favoare concuren­
tilor.

A 20 és 5 lejes paplr- 
bankjegyek szeptem­
ber elsején elvesztik 
forgalmi értéküket
A Banca Naționala igazgató­

sága hirdetményt bocsátott ki, 
amelyben közli, hogy az éremtör­
vény értelmében a 20 és 5 lejes 
papírpénzt teljesen kivonják a 
forgalomból és ezt a két bankje­
gyet a 20 és 5 lejes érepénzzel fog­
ják helyettesiteni.

A 20 és 5 lejes papirbankje- 
gyek beeserélendők a Banca Na­
ționala központjánál, vagy bár­
mely fiókjánál. A becserélés! ha­
táridő folyó évi szeptember elseje, 
amely után a 20 és 5 lejes papir- 
bankjegyek elvesztik forgalmi ér­
téküket.
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Cursul de convertire al 

monedelor la CFR.
Direcțiunea financiară a Regiei 

autonome cfr. ne comunică următo­
rul nou curs oficial de convertire a 
taxelor exprimate în valută străină:

1 dolar una sută șasezeci și nouă 
Iei; 1 fiorin olandez șasezeci și opt 
lei și 5 bani; 1 belgas belgian, două­
zeci și trei lei și șasezeci bani; 1 
guldon al statului liber Danzing, trei­
zeci și doi lei și șaptezeci și cinci 
bani; 1 coroană norvegiană patru­
zeci și cinci lei și treizeci bani; 1 
coroană suedeză patruzeci și cinci Iei 
și patruzeci și cinci bani; 1 coroană 
daneză patruzeci și cinci lei și treizeci 
bani; 1 scliilling austriac douăzeci și 
trei lei și nouăzeci bani; 1 pengő un­
gar, douăzeci și nouă lei și șasezeci 
bani; 1 marcă germană, patruzeci lei 
și treizeci și șase bani; 1 zloty polo­
nez, nouăsprezece lei; 1 liră sterlină, 
opt sute douăzeci și unu lei și patru­
zeci și cinci bani; 1 franc aur sau el­
vețian treizeci și doi lei și optzeci și 
cinci bani; 1 franc francez șase lei 
și șasezeci și cinci bani; 1 liră italia­
nă.opt lei și optzeci și opt bani; 1 
dinar iugoslav trei lei; 1 Iovă bul­
gară un leu și douăzeci și cinci bani; 
1 drahmă greacă doi léi și douăzeci și 
doi bani; 1 coroană cehoslovacă cinci 
'ei și trei bani.

A Stewart-cég legköze­
lebb megkezdi az or­
szágutak kijavítását és 

építését
Több lapban legutóbb az a 

szenzációs hir látott napvilágot, 
hogy a Stcwart angol utépitőtár- 
saság nem óhajtja teljesíteni a 
szerződésben vállalt kötelezettsé­
gét és Berlamy, a cég bukaresti 
reprezentánsa ismeretlen helyre 
távozott Romániából.

A tényállás és a közönség he- 
informálása érdekében szükséges­
nek tartjuk leszögezni, hogy ezek 
a hírek nem felelnek meg a való­
ságnak. A tény az, hogy John 
Noth, a Stewart-cég egyik .lon­
doni igazgatója éppen a napok­
ban érkezett Bukarestbe és meg­
szemlélte a Bukarest_ Ploești és 
Brassó között kijavításra kerülő 
útszakaszt, valamint az Otopenit 
Ploeștivel összekötő országutat.

Értesülésünk szerint a kormány 
és a Stewart-cég között felmerült 
ellentétek teljes mértékben elsi­
multak a londoni cég mindenfele 
vonatkozásban pontosan teljesí­
tette szerződéses' kötelezettségeit, 
reális garanciákat kapott a kor­
mány részéről az egymilliárd lej 
értékű útépítés költségeire és az 
építési munkálatokat a legrövi­
debb időn belül megkezdik.

Állami magtisztítót 
építenek Kolozsváron

A mezőgazdasági Kamara 
a Banca Generalatól az Emi- 
nescu-uccában raktárhelyisé­
get bérelt mezőgazdasági gép­
lerakat céljaira, ahol nem állt 
kellő helyiség rendelkezésé­
re, hogy ott magtisztítót ren­
dezőnek be. A napokban hosz- 
szas vajúdás után a földműve­
lésügyi minisztérium megen­
gedte azt, hogy a magtisztító 
állomás céljainak megfelelő 
épületet emelhessen a Kama­
ra. Az építkezést nyilvános 
árlejtés utján fogják kellő 
időben kiadni.

A Biharmegyei Takarékpénztár és 
Gazdasági Bank fényes eredménnyel 

zárta 1930, évi félévi mérlegét
A Biharmegyei Takarék­

pénztár aminap tartotta meg 
gróf Tisza Kálmán elnöklete 
alatt azt az igazgatósági ülé­
sét, amelyen az 1930. első fél- 
nyét állapította meg. Tudva­
levő különben, hogy a Bihar­
megyei Takarékpénztár és 
Gazdasági Bank, amelynek

Nagykárolyban és Érmi- 
hályfalván vannak fiól;- 

intézetei, 
a nyugati határvidék legna­
gyobb saját tőkével rendelke­
ző pénzintézete. Tavalyi 101 
millió 900.000 lej saját tőkéje 
ez idén már 102,715.625 lejre 
emelkedett. Nem csoda, ha az 
intézet iránti bizalom egyre 
nagyobb mértékben nyilvánul 
meg. Ennek bizonyítéka az, 
hogy

betétállománya ma már 
meghaladja a kétszázmil­

lió lejt.
Az intézet iránt megnyil­

vánuló bizalom titkát Szemere 
Miklós vezérigazgató kiváló 
vezetésén kívül abban talál­
juk meg, hogy a bank igazga­
tóságában messzeföldeken is 
köztisztelt illusztris egyének 
sorakoznak fel, mint gróf Ti­
sza Kálmán csegődi nagybir­
tokos, Beöthy László a ma­
gyar felsőház alelnöke, dr. 
Cziffra Kálmán, az ügyveze­
tő igazgatóság elnöke, But- 
culescu Nicolae, a román ki­
rályi korona-uradalmak ad­
minisztrátora, dr. Gróza Pé­
ter volt miniszter, továbbá 
Richard Sefton Turner es 
Gordon Holmes, londoni ve­
zérigazgatók, akik az intézet 
anyagi és erkölcsi előrehala­
dását sikerrel támogatják.

A bank kihelyezései váltö- 
tárcában 214,332.074 lejt (a 
mult év hasonló időszakában 
142,817.438 lejt) és folyószám­
lában 89,517.843 lejt, össze­
sen tehát 303,849.917 lejt tesz­
nek ki (a tavalyi összesen 
267,155.349 lejjel szemben), 
amiből azon elismerésre érde­
mes tény látszik, hogy a rossz 
gazdasági viszonyok dacára, 
ezen pénzintézet nemcsak 
hogy hitelmegszorit ásókkal 
nem élt, hanem közel 36 mil­
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DREHER HAGGEKMACHER

rövidesen forsraiomba kerül!

lió lej uj hitel folyósításával 
állott a hitelkereső publikum 
rendelkezésére. A visszleszá- 
mitolt váltók összege ja ta­
valyi 23,531.206 lejről 31 mil­
lió 430.960 lejre emelkedett, 
minthogy úgy a Román Nem­
zeti Bank, mint előkelő kül­
földi összeköttetései készség­
gel bocsátottak az előzőnél na­
gyobb hiteleket a bank ren­
delkezésére. A készpénzkész­
let 1930. junius 30-án 15 mil­
lió 948,133 lejt tett ki. A bank 
likvidálását vizsgálva,

ritkán tapasztalható ked­
vező képet láthatunk,

mert ha szembeállítjuk a kö­
rülbelül 204 millió lejt kitevő 
betéteket és hitelezőket a kö­
rülbelül 230 millió lejt kitevő 
készpénzkészlet s váltótárcá­
val,

száz percentet meghaladó 
mobilitás áll elő

a 102 millió lejt meghaladó 
saját tőkéken kívül. Az inté­
zet 1930. évi első félévi tiszta 
nyeresége 7,236.562 lejt tesz 
ki, ami a tavalyi első félévi 
eredménnyel szemben csak­
nem

negyedmilió lej emelke- 
; dóst mutat. ; -

A Biharmegyei Takarékpénz­
tár és Gazdasági Bank ezt a 
.fejlődését különösen kiváló 
angol összeköttetéseinek kö­
szönheti, amelyek segítségé­
vel jelenleg

sok angol állampolgár 
részvényese van és rész­
vényeit a londoni tőzsde 

is jegyzi.
A 125 lej névértékű részvé­
nyek londoni árfolyama 250 
lej körül mozog, azaz 6 shil­
ling és 5 pennv.

A Biharmegyei Takarék­
pénztár. hogy a részvényesek­
nek ne kelljen egy teljes évig 
részvényiikhozamára vára­
kozni, a félévi mérleg alkal­
mából, mint az angol és ame­
rikai bankok, az évvégi oszta­
lékra már most előleget fizet. 
A most megtartott igazgató­
sági ülés örömmel állapította 
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meg azt is, hovv bár az inté­
zet a hozzáfordult hitelkereső 
közönség minden jogos igé­
nyét, mint az a kihelyezések 
nagymérvű emelkedéséből is 
látszik, állandóan kielégítette 
s így közgazdasági életünk­
ben igazán hasznos szolgá­
latokat végez, az utóbbi idők­
ben előfordult nagyszámú 
kényszeregyezségeknél és cső­
döknél körültekintő és óvatos 
vezetésénél fogva, érdekelve 
nem volt.

A Biharmegvei Takarék­
pénztár mostani félévi mér­
lege ékesen dokumentálja azt 
hogy

modern szellemtől átha­
tott vezetés a pénzintéze­
tek igazi hivatását dom­

boríthatja ki
és hogy ez a n&gyrahivatott- 
sága Biharmegyei Takarék­
pénztárnál fennáll, abban 
nagy érdeme van Szemere 
Aíiklós vezérigazgatónak, aki 
nyugateurópai gondolkozásá­
val a Biharmegyei Takarék­
pénztárt a világvárosi nagy 
pénzintézetek nívójára emel­
te és ezen'a magas színvona­
lon biztos kézzel és széles lá­
tókörrel vezeti.

A vámszabadraktárak 
problémája megoldás 

előtt
A Monitorul Oficial már régeb­

ben közölte a vámszabadraktárak 
felállításáról szóló törvényt. A 
törvény végrehajtási utasítása 
azonban nem jelent meg és igy ag 
egész kérdés függőben maradt. 
Most napok óta tartó tárgyalások 
folynak a pénzügyminisztérium­
ban három amerikai pénzcsoport 
és a pénzügyminisztériumi megbí­
zottak 'között. Az amerikaiak 
ugyanis ajánlatot tettek a kor­
mánynak arra, hogy modern vám­
szabadraktárakat építenek fel és 
.vállalják a finanszírozást is a 
vámkereskedélmi árakra. A leg­
előnyösebb ajánlat úgy szól, hogy 
harminc év után a vámszabadrak­
tárak épületei az állam tulajdo­
nába mennek át. Beavatottak bi­
zonyosra veszik, hogy rövidesen 
létrejön.a. megegyezés .és megkez­
dik a vámszabadraktárak építését, 
amelyekre már régen szükség lett 
volna.
•*99999999**99999999999*99

La Cluj prețul cereale­
lor e staționar

Bursa din Cluj, în scurta existen­
ță de două săptămâni, și-a făcut un 
rost foarte important în economia 
Aredalului. A reușit să unifice pre­
țurile cerealelor pe piața Clujului și 
buletinele ei servesc ca punct de 
orientare pentru producători.

Astăzi prețurile au rămas stațio­
nare; în urma ploilor de Sâmbătă și 
Duminecă a înregistrat o ușoară scă­
dere. Iată situația generală a cerea­
lelor:

Porumb 40.000 lei vag., grâu 48.000 
lei vag., trifoiu, preț care va fi la 
recoltă; ovăz alb Cluj 40.000 lei vag., 
Mac albastru 20 lei kg., lână preț no­
minal 30—32 lei kg., sămânță de muș­
tar galben 560 suta de kg., orz de 
bere 30.000 lei vag.

Tendință fermă. ''
Ofertă mijlocie.
Animație mare, multe, înregistrări.
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Industria indigenă va primi 
nemi comenzi dela C. F. R, 

Nooî construiri de linii ierate _ Modernizarea 
și electrificarea C. F. R.

Expunerea. d-lui Mihail Manoilescu, 
minisirul cossuinicsițiiloF

Denunțurile îndreptate contra socie­
tății „Lomaș" declarate fantastice

Directorul din Arad al intreprinderci forestiere din Lomaș 
califică lugubre acuzațiile

D. M. Manoilescu, ministrul comu­
nicațiilor și lucrărilor publice, a fă­
cut presei o expunere despre nouile 
construcții de linii ferate, spunând:

— Am avut o serie de ședințe cu 
consiliul de administrație al căilor 
ferate și pentru că am luat acolo ho- 
tărîri importante, programatice și 
practice, cred că este interesant să 
ținem opinia publică în curent cu o 
parte din ele.

— Hotărîrile noastre au privit, în 
primul rând,

politica noastră pentru construi­
rea de linii noui.

Au existat și până acum studii și 
proecte, dar ce n’a existat a fost o 
ordine de urgență rațională a dife­
ritelor linii de construit. Iată de ce 
am început multe linii, dar n’am 
terminat nici una. Cazul cel mai tra­
gic e al liniei Brașov—Buzău, în ca­
re s’au învestit două miliarde și ju­
mătate și urmează să se mai înves­
tească încă trei miliarde și care —■ 
lucru extraordinar — e contestată de 
specialiști în ce privește prioritatea 
ce i s’a dat.

— Pentru a evita astfel de greșeli, 
noi am examinat ordinea de priorita­
te, ținând seamă de rentabilitatea pe 
care liniile o asigură precum și dc 
utilitatea națională. Am ajuns la 
concluzia să punem, în prima linie, 
a programului,

electrificarea liniei Ploești—Bra­
șov, construirea unei linii di­
recte Pitești—E.-Vâlcea și a li­
niei IlvaMare—Vatra-Dornei, 

care urmează să lege Ardealul cu 
Bucovina. Vorbim numai de liniile 
cari cer investiții mari, nu și dc ce­
lelalte cari cer cheltueli mai mici 
cum ar fi bunăoară, linia Constanța 
—Techir-Ghiol.

-— Pentru celelalte linii cum ar fi 
Brașov—Buzău, care e în curs de 
construcție, am decis să se studieze 
o ușoară varianță care ar duce la 
eftinirea costului, iar pentru linia 
București—Craiova . facem studii a- 
mănunțite asupra traficului eventual 
și deci asupra rentabilității.

-—: Un alt punct din discuțiile ur-

Lichidarea fabricei de piele Schönauer 
din Reghinul Săsesc

Lichidarea fabricei de piele Schön­
auer din Reghinul Săsesc în fine a 
ajuns în posesiunea Băncii Marmo- 
rosch et Co., care astfel acuma are 
trei fabrice: una de ghete în Bueu- 

A Moskovîts nagyváradi cipőgyár 
fizetésképtelensége

Moskovits Márton Oradeai cipő­
gyár cégnek fizetésképtelenségéről 
megemlékeztünk. A kiegyeztetési 
munkálatokat- a cég sógorai és állí­
tólag csendes társai, a Gonda Test­
vérek vezetik és bár szakavairott- 
sággal végzik feladatukat, majori­
tást eddig szerezni nem tudtak. Ez­
zel kapcsolatosan várad! borkereske­
dők körében olyan hírek vannak el­
terjedve, hogy az ottani bőrnagv 
kereskedő cég erősen támogatja jiz 
insolvenciákat kiegyezésükben. X e

mate a fost înzestrarea căilor ferate 
cu mijloace moderne de tracțiune r;i. 
ie să duca fie la sporirea traficului, 
fie la reducerea cheltuelilor. Xe-am 
pus

problema înființării de trenuri 
automotoare care să înlocuiască 
trenurile personale și mixte pe 

liniile secundare,
pieeum și problema frânelor conti­
nue, cari lungesc trenurile și măresc 
mult capacitatea de transport a tre­
nurilor. Se va economisii astfel si 
un personal foarte numeros.

— Prin electrificarea liniei Bucu­
rești—Brașov se dublează, ba ehi.tr 
se triplează capacitatea de transport 
a acestei linii. S’ar putea critica ide- 
ia investirilor mari într’o vreme î:i 
care calea ferată dă déliéit. Xoi am 
pornit insă dela idein că tocmai pen­
tru că administrarea căilor ferate dă 
deficit, trebue să introducem utilaj 
cu rentabilitate sigură. Ori introdn- 

■ cere.tr de automotoare sau de locomo­
tive tender speciale permit realiza­
rea de trenuri de mică capacitate, 
dar foarte frecvente și repezi și duc 
la un spor de venituri și la o econo­
mie de cheltueli, încât profitul reali- 

■ zat în fiecare an e mult mai mare 
decât rata de amortizare. Astfel că 
se realizează o micșorare a deficitu­
lui căilor ferate clin primul an al in­
troducerii lor. Acelaș lucru pentru 
frâne. Măi puțin însă, evident, pen­
tru centralizările cari evită acciden­
tele, dar nu dau o rentabilitate fi­
nanciară.

— O condiție esențială pe eare o 
punem furniturilor, oricât de specia­
le ar fi, e ca ele să fie făcute, pâ­
nă la limita extremă, în țară. Do 
pildă,

dacă nu se pot face la trenurile 
automotoare motoarele în țară, 
atunci să se facă în streinătate 

cel mult motorul
Ar urma, bine înțeles, ca industriile, 
din țară să-și repartizeze între ele 
furniturile pe eare căile ferate li se 
vor da, după puterea lor de produc­
ție și specialitatea lor.

rești, alta de piele m Reghin și a 
treia în Târgul-Mureș. Dintre fabii- 
cele de piele numai una este în func­
țiune.
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mes cselekedet egy nagykereskedőtől, 
ha bajbajutott vevőit kisegíteni és 
egzisztenciához juttatni segíti, de 
csak akkor, ha ezzel bőrnagykeres­
kedő kolégáit és a bőrgyáros hitele­
zőket nem téveszti meg.

Nincsenek pozitív bizonyítékok, 
hoirv ez a nagykereskedő az ottani 
insolvenciáknál külön elbírálás aki 
kerülne, -hogy ő ezt igényelné vagy 
kierőszakolná, de a feltevéseket, me­
lyek egyelőre pozitív formában- van 
nak elterjedve, ellenőriani keh.

Denunțurile, prin cari una dintre 
eele mai mari întreprinderi fore-tie- 
re, „Societatea dir. Lomaș’’ a fost 
învinuită, că a frustat Statul. pre­
zentând bilanțuri tărie la impuneri.

au provocat mari consternați!
m toate cercurile economice.

Părerile, eari s’au lansat în legă- 
tura eu acțiunile întreprinse contra 
„Societății din Lomaș" s’au inter­
pretat în diferite forme. însă toate 
eonceludeau. că

autoritățile au întreprins excese 
de zel

m cercetările inițiati’ pe baza unor 
denunțuri simple ale celor doi func­
ționari eoncediați cu despăgubiri ura­
se dela societate:!, care a fo-t foarte 
culanta țață dc ci. Și ce este și mai 
curios:

denunțătorii în fine au ajuns să 
fie și ei acuma acuzați și prin ur­

mare suspectați de justiție,
ca îir li încercat să miluiască pe un 
inspector iinaneiar, afirmative pen- 
truea să obțină avantmgii.

Dl director al intreprinderci <iin 
Lomaș dela Arad. în chestia denun­
țurilor. dc altfel a declarat urmă­
toarele amănunte, cari au menirea -ă 
clarifice cazul:

- • Vână acuma nu am dat publi­
cității amănunți' n-upra denunțuri­
lor, pentrucă am așteptat desfășura- 
rea evenimentelor. Acuma, însă, după 
ce situația s’a clarificat, caută să-și 
spună cuvântul și societatea șicana­
tă, dând lămuriri, cari au menirea să 
pună la punct acuzațiile, fantastice.

— Denunțurile de altfel par nu 
numai fantastice, dar chiar și me­
diocre.

— Societatea forestieră din Lomaș, 
după cum se știe, face parte din 
conzernu!

„Union Nasic”, cel mai puternic 
și mai cunoscut conzem forestier

din Europa, carc-și are majoritate:! 
aețiilor la „Banque de Paris et de 
Pays Bas’’ din Franța și deci ser. 
vește suficiente garanțe de autorita-

Az állam több mint iélmilliárd lejjel 
tartozik a vasalnak

Manoilescu közlekedésügyi miniszter szerint a 
CFR-nek azért van deficitje, mert az állam nem 

fizeti ki tartozásait
A CFR igazgatósága Manoilescu 

közlekedésügyi miniszter elnöklőiével 
tartott értekezleten megállapították, 
ami egyébként wm volt titok senki 
eh'kt sem. hogy a vasút a számtalan 
reorganizációs takarékossági és 
racionalizálási program keresztül­
vitele ellenére is súlyos deficittel 
küzd. Ana azonban senki sem volt el­
készülve, hogy amint az a mai meg­
beszélésen kiderült, ez a deficit a 
iélmilliárd lejt is meghaladja.

Manoilescu közlekedésügyi minisz­
ter igyekezett megnyugtatni az érte­
kezlet résztvevőit azzal, hogy ez a 
deficit voltaképpen csak látszólagos, 
mert az állam sokkal nagyobb összeg­
gel tartozik a vasútinak különböző 
munkáatok és szállítások fejében. A 
közlekedésügyi miniszter kijelentette, 
hogy erélyesen fogják felszólítani a 
pénzügyminisztériumot az állam adós

„Union Nasic’’ are opt mari în­
treprinderi în diverse state,

dintre cari în România o are pe ce", 
din Lomaș, acuzată cu falsificări de 
bilanțuri pentru tăinuiri de impozi­
te. de către

doi funcționari, pe cari i-a con­
cediat cu despăgubiri la cari n’a 

fost obligată
și pe cari le-a achitat pentru reputa­
ția cunoscută a finnéi.

— Ori, își poate închipui cinev 
că un asemenea puternic conzcrn

cu o atât de mare reputație s’ar 
preta la actele josnice,

de cari este acuzată Societatea din 
Lomaș. aparținătoare eonzernului 
„Union Xa-ic” cu schitul în Geneva

— Doar socotită în franci elvețieni, 
suma dc care este vorba, că ar fi 
fost tăinuită dela fisc, este atâ: de 
mică pentru coirzern, încât

nimenea nu s’ar preta pentru ca 
să falsifice bilanțuri,

declini Societatea din Lonmș nparți-’ 
nătoare marelui conzcrn forestier și 
în relații mondiale „Union Xasie”.

— De altfel, doar organele finan­
ciare după registrele societății au 
stabilit impozitele firmei, confrun­
tând datele cu socotelile lor și de: i 
nu poate să fie nici vorba, că socie­
tatea ar fi putut să tăinuiaseă im. 
pozite.

— In bilanțul publicat în acest in. 
Societatea din Lomaș a -><idcnți.il 
un profit net de 3.300.000 lei. care 
trebuia să servească de bază la sta­
bilirea impozitelor, dar comisia de 
impuneri nu a acceptat această bază.

ci a calcula’, baza de impunere 
la 30 milioane,

deci foarte exagerat și numai după 
apelul documentat s’a redus această 
bază de impunere la 18 milioane.

— Impozitele stabilite le-am și a- 
ehitat și deci

nici vorbă nu poate să fie de 
tăinuire de impozite,

după cum poate constata oricine din 

ságainak kifizetésére.
Az értekezlet után Manoilescu Köz­

lekedésügyi miniszter kijelcntef.e a 
hírlapíróknak, hogy a vasú: Palanca 
és Țigănești között uj Duna hidat 
fog építeni.

ÍNagy francia gyár, | 
amely favágógépek ré-a 

szere fűrészlapokat és| 
pengéket állít elő, | 

keres helyi képviselőt 
jutalékos alapon, ki a fűrészte­
lepeket rendszeresen megláto­

gatná és ezeknél jól be van 
vezetve.

Részletes ajánlatok az igények I 
megjelölése mellett német vagy j francia nyélven ‘ ■ 
Peugeot & Cie., Pont-de-E 
Roide (Doubs) Franeiaor- | 

szag cimre küldendők. |

cere.tr
idcn%25c8%259bi.il


Transportarea cerealelor 
destinate exportului

Nouîle dispoziții ale C. F. R.

IO ERDÉLYI KÖZGAZDASÁG

Papul de aur MOO „Union" din 
Budapesta s’a pus în vânzare și în

România în noua adjustare

Regia autonomă cfr. a luat 
următoarele dispoziții pentru 
încărcarea cerealelor destinate 
exportului, dispoziții cari au 
intrat în vigoare la 12 Au­
gust.

Pentru cerealele destinate 
Constanța silozi, predătorii nu 
vor mai fi obligați să facă pe 
scrisorile de trăsură mențiu­
nea prevăzută în instrucția va­
goanelor.

Direcția portului Constanța, 
cerând limitarea transporturi­
lor la 2500 tone pe zi, direcția 
generală cfr. a fixat cote limi­
tate de încărcare pe inspecții­
le de mișcare București și 
Buzău, potrivit depuneriIo^ 
de cereale destinate Constanța 
siloz.

In consecință de s’a o- 
prit încărcarea din oficiu de 
către stațiunile de pe inspec- 
țiilețiile București și Buzău a 
vagoanelor de cereale, cu a- 
ceastă destinaie.

Transporturile comandate la 
stațiunile din zona acestor- in- 
specțiuni se vor încărca nu­
mai cu aprobarea conducători­
lor inspecțiunilor, la rând, du- 
pa vechime și in limita unnă-

Emelkedő árak mellett különösen a 
tengeri iránt volt élénk érdeklődés 

a kolozsvári értéktőzsdén
A kedvezőtlen amerikai termésjelentések hatása 
alatt a tengeri ára megszilárdult — Az Erdélyi 
Gazdasági Egylet akciót indított a mezőgazdák és 

az árutőzsde között az intenzív kapcsolat 
kiépítésére

A kolozsvári árutőzsdén már 
megnyilvánult az a hausse-ten- 
deneia, amely az összes gabona­
piacokon kialakulóban van és 
amelynek előidézője az Ameriká­
ból érkező kedvezőtlen termésje- 
Jentések.

Különösen

a. tengeri iránt nyilvánult 
meg élénk érdeklődés a ko­

lozsvári árutőzsdén

és bár a tegnapi napon már szá­
mos mezőgazda és termelő közvet­
lenül ajánlotta fel készletét,

a kínálat távolról sem tudta 
kielégíteni a megnyilvánuló 

élénk keresletet,

amely számolva az árak további 
emelkedésével, szükségleteit kielé­
gíteni óhajtotta.

Az árutőzsdén különböző téte­
lekben tengerit adtak el 370_ 425 
lejes mázsánkénti árban.

Élénk kereslet nyilvánult 
meg a mák iránt is,

amelyből kilónként 21 lejes árban 
ab Érmihályfalva.

A kolozsvári árutőzsde működé­
séhez fűzött remények beteljese­
dését jelenti az az akció, amelyet 
dr. Abrudbányai Ede, a Magyar 
Párt országgyűlési képviselője és 
Heller Sámuel, a kolozsvári áru­
tőzsde választmányának tagja in­
dítottak és amelynek a célja, hogy 
az Erdélyi Gazdasági Egylet égi- 

toarelor cote:
Inspecția București va în­

cărca zilnic 133 vagoane, iar 
inspecția Buzău 37 vagoane; 
în total 170 vagoane zilnic.

Celelalte inspecțiuni vor în­
cărca deocamdată fără restric­
ții.

Cerealele destinate pentru al 
te puncte de descărcare din 
Constanța-oraș, magaziile Pri­
măriei, Constanța-port, maga­
ziile particulare, Dana 19 și 
altele, se vor încărca fără nici 
o cotă, ca și până în pre­
zent.

Schimbările de destinație 
pentru Constanța-Siloz se ad­
mit numai înainte de încărca­
rea vagoanelor, păstrându-se 
vechimea din ziua comandării 
vagoanelor și înregistrării 
transportului.

După cum am mai anunțat, 
transporturile de cereale pen­
tru Constanța vor suferi, nu 
din pricina căilor ferate, ci 
din cauza capacității silozuri­
lor din porturi, cari nu pot 
înmagazina decât un număr 
restrâns de vagoane, sub po­
sibilitățile de transport.

sze alatt szervezze meg

az erdélyi mezőgazdák és a 
kolozsvári árutőzsde között az 

intenzív kapcsolatot.

Az akció gyakorlati célja az, hogy 
az erdélyi mezőgazdák és termelők 
az alkalmi ügynökök tevékenységé­
nek mellőzésével közvetlenül kí­
nálják fel értékesítésre különböző 
terményeiket, amely esetben min­
den kockázattól mentesen biztosí­
tottak lehetnek, hogy

a tényleges és reális napiára­
kat kapják meg búzájukért

és egyébb mezőgazdaság termé­
keikért .

Az erdélyi és kolozsvári mező­
gazdáknak a kolozsvári árutőzsde 
munkájába és forgalmába való 
bekapcsolása kölcsönös érdekeket 
szolgál, biztosítja a termelők ré­
szére a mindenkori reális napi­
árat, a tőzsde részére pedig az ál­
landó és megbízható eladási klien- 
télát.

I-a felsősziléziai és m.-ostrani, gar. 8000. kalóriával, ipari és központi 
i ’ fűtési célokra szállítja minden mennyiségben eredeti bányaárban ki r
ÍJ HAZAI BÉLA, CLUJ, Str. Reg. Maria 34. II. e.

Telefon 12-75.
Fakereskedöknek, viszonteladóknak külön árengedmény!

Uzinele de scrobeală „Uni- 
on“ din Budapesta fondate în 
anul 1878 au azi și în relații 
internaționale o poziție nobi­
lă în branșa de ghete. Exce­
lentul lor produs, papul de 
aur MOO, este prețuit deopo­
trivă în toată lumea dela sta­
tele occidentale europene până 
în coloniile cele mai îndepăr­
tate ale Africei.

Fabrica bazându-se pe ex­
periențele făcute pe piața mon­
dială, dorește să complecteze o 
lipsă de mult simțitoare, când 
pe lângă marfa adjustată în 
saci pune în vânzare și pap de 
aur adjustat în cutii.

Fabrica care din motive u- 
șor de înțeles ține mult la bu­
nul ei renume și dorește pe de 
altă parte să întărească în în­
crederea reciprocă între co­
merciant și client,

a hotărât să pună în vân­
zare pap de aur MOO. în 
cutii închise de juni, și una.

patra Kgr.

Novațiunea aceasta este de fo­
los atât comerciantului cât și 
cl ientului deoarece-comercian- celui vărsat în saci.

Romániában is forgalomba hozták 
az uj adjusztálásu budapesti „Union" 

MOO aranycsirizet
A budapesti Union Keményi- 

tögyárak, melyet 1878-ban ala­
pítottak, ma már nemzetközi 
relációkban is előkelő helyet 
foglal el a cipészszakmában. 
Kiváló gyártmányát, az MOO 
aranycsirizet, kellőkép értéke­
lik a nyugateurópai államok­
tól kezdve, világszerte a leg­
távolabbi afrikai gyarmatok­
ig-

A világpiacon szerzett ta­
pasztalatokra támaszkodva az 
Union gyár régóta érzett 
hiányt kíván pótolni, midőn az 
eddig zsákokban adjusztált 
áruja mellett forgalomba hoz­
ta a dobozokban adjusztált 
aranycsirizet is.

A gyár, amely érthetően ké­
nyes a jóhirnevére és egyben 
biztosítani és megszillárditani 
kívánja az eladó és a vevő kö­
zött fennálló kölcsönös bizal­
mat, arra az újításra határoz­
ta el magát, hogy

az aranycsirizét lezárolt Vá 
illetve % kgr.-os dobozban 

hozza forgalomba.

Ez az újítás előnyt jelent úgy 
az eladóra, mint a vevőre néz­
ve.

A kereskedő, aki eddig csak

tul care până acum cumpăra 
papul de aur în saci de 5u, 25 
și 10 Kgr. și-1 vindea în mic,

nu putea evita cu toată 
precauțiunea pierderile de 

greutate,
iar clientul are la papul dc aur 
adjustat în cutii închise, cea 
mai perfectă garanție deoarece 
este cu totul exclusă chiar și 
posibilitatea ca să primească 
pap de ur MOO amestecat cu 
alt produs de calitate inferioa­
ră. Cutiile luxuoase sunt o 
podoabă a prăvăliilor.

In România au pus în vân­
zare Uzinele de scrobeală „U- 
nion“ din Budapesta zilele a- 
cestea marfa adjustată și

novațiunea a. avut deplin 
succes atât în cercurile co- 
mercianților cât și în cele 

ale clienților.
Merită toată atențiunea faptul 
că fabrica n’a ridicat prețul 
papului adjustat în cutii, deși 
spesele ei s’au majorat cu 
costul cartoanelor și al adjus- 
tării și-1 vinde cu preț egal al

zsákokban vásárolhatta ezt a 
cikket, a legnagyobb vigyáza­
tosság mellett is

a kimérés alkalmával súly- 
veszteséget szenvedett.

A vevő pedig a legmesszebb­
menő garanciát kapja a dobo­
zolt áruval, mert eleve is ki 
van zárva annak a lehetősége, 
hogy más minőségű áruval 
összevegyitett aranycsirizet 
vásárol.

A csinosan és Ízlésesen kiál­
lított dobozok minden bőrke­
reskedő üzletének diszére vál­
nak és messze felülemelkednek 
a szokásos átlagadjusztáláson.

Értesülésünk szerint az Uni­
on Keményítőgyárak a csoma­
golt árut

a napokban hozták Romá­
niában forgalomba és az 
újítás a. legnagyobb meg­

elégedést keltette

úgy a kereskedő-, mint a cipő­
szakkörökben. Figyelemre­
méltó az a tény, hogy bár a 
dobozolás nagy költségszapo­
rulatot jelent,a gyár az adjusz- 

j tált aranycsiriz árát nem emel­
te fel, hanem a zsákolt áruval 
hasonló árban árusítja.

Furniturile de cereale 
pentru armată

Intr’o conferință ce a avut loc la 
Ministerul de finanțe s’a hotărît ca 
pe viitor furniturile de cereale pen­
tru armată să se facă parte prin co- 
operative, parte din comerțul parti­
cular.
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Szeptember I-től októ­
ber 1-ig tart a bukaresti 

nemzetközi bőr- és 
cipőkiállitás

Megírtuk, hogy Bukarestben a 
Károly-parkban szeptember else­
jén nemzetközi bor- és cipőkiálli­
tás nyílik meg, amely szeptember 
30-án zárul. A romániai cipőipar 
és bőrgyártás jelenlegi súlyos hely 
zetében fokozott jelentősége van a 
bukaresti kiállításnak, amely a ro­
mániai cipő- és bőripar fejlettsé­
gét kívánja dokumentálni.

A kiállítást az ipar- és keres­
kedelemügyi minisztérium patro- 
nátusa és támogatása mellett ren­
dezik meg és nemzetgazdasági 
megnyilatkozásokon kívül azt a 
gyakorlati célt is kívánja szolgál­
ni, hogy a romániai bőr- és cipő­
iparban is napróbnapra fokozódó 
munkanélküliséget enyhítse.

A bukaresti nemzetközi bőr- és 
cipőkiállitás iránt széleskörű ér­
deklődés nyilvánul meg nemcsak 
a szakmai érdekeltek és rokon­
szakmák, hanem a fogyasztók kö­
rében is. ,

Importul Încălțămintei 
de cauciuc

Ministerul de finanțe a trimis un 
ordin circular tuturor punctelor va­
male din țară prin care le invită să 
ia cunoștință de legea promulgată eu 
înaltul decret regal No. 2295 din 2-1 
Iunie 1930 în care se prevede că în­
călțămintea de cauciuc vizată la art. 
831 din tariful vamal de import se 
va taxa, în ce privește stabilirea nor­
melor de cântărire, la fel cu încălță­
mintea de piele în genere, adică nu­
mai împreună cu foile de hârtie, de 
pânză sau orice alte materiale ce ie 
învelesc imediat.

.9 8 9 9 9 8 9 9 9 9 3 9 9 99 8 6 9 8 9 8 8 988C
Magyarország akadály­
talanul engedi át a ro­

mán állatszállítmá­
nyokat

A román-magyar kereskedelmi 
szerződés megkötésére irányuló 
tárgyalások rendjén dr. Cristea 
Tiberiu állategészségügyi vezérfel­
ügyelő, mint a kormány gazdasági 
szakértője, hosszabb ideig tartóz­
kodott Budapesten. Visszatérése 
után kijelentette, hogy a román 
élőállat szállítmányoknak Magyar­
országon keresztül történő tranzi­
tójáról a legjobb eredménnyel 
tárgyalt.

A jövőben azok a tranzitó szál­
lítmányok, melyek Csehszlovákia 
és Ausztria felé irányulnak, min­
den fennakadás nélkül fognak le- 
bonyolitódni és a jövőben a román 
állat-tranzitóforgalom Magyaror­
szágon keresztül gyorsan és fenn­
akadás nélkül fog lebonyolitódni.
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A început exportul de vite
Mari cumpărături 

pentru
Prețul vitelor în Ardeal * 

în . plină creștere. Vitele au 
început să fie căutate pc-tru 
export. Numeroși eumpătători 
din Cehoslovacia vizitează târ­
gurile noastre, unde încheie 
tranzacții. Oferta însă e prea 
redusă față de cererea crescân­
da. Aceasta se datorește în 
parte și faptului că plugarii 
sunt aglomerați cu lucrul câm­
pului, iar vitele nu le aduc de- 
la.pășuni pana după sfârșitul 
lui August.

La târgurile ținute* în orașe- 
le din Nordul Ardealului s’au 
făcut mari cumpărături de vi­
te pentru export. Cumpărăto­
rii străini par foarte* mulțu­
miți de marfa românească.

Comerțul de vite Începe 
să fie foarte activ cu Ce­

hoslovacia.

Aceasta datorită convenției co- 
merciale* româno-celioslovace, 
prin care s’au ridicat o sume­
denie de piedici ce erau puse* în 
calea exportului nostru de- vi­
te. Până aci nu numai că nu 
aveam o conve*nție* comercială 
cu aceasta, țară vecină și alia-
Í>»»«-»fr»99«9«998 9 999>9 9 9fr99e9999 89888 9 J99989999999999^

Feloldották az Ujszentannai Gazda­
sági Bank ellen elrendelt csődött

Kedvezően haladnak a takarékpénztár egyezségi 
tárgyalásai

Irásba foglalták az ítélőtábla 
határozatát az Ujszentannai Gaz­
dasági és Iparbank ellem elren­
delt esőd tárgyában. Ismeretes, 
hogy az ítélőtábla már szombaton 
tárgyalta azt a felfolyamodást, 
amelyet a pénzintézet dr. Molnár 
Oszkár aradi ügyvéd utján adott 
be a csődnyitó végzés ellen.

A táblai határozat feloldja a 
tör vén ysz é k i * cg zésé t

és ezzel a takarékpénztár igazga­
tósága ismét szabad rendelkezés­
hez jutott.

Az ítélőtábla Fehér—Catireseu 
_ Buturéanu tanácsának indoko­
lása szerint

a törvényszéknek nem állott 
jogában a csődöt hivatalon! 

megnyitni,

amikor a Gazdasági és Iparbank­
nak kényszeregyezségi kérvényét 
visszavonta.

Az a körülmény, hogy a kérvé-

vite în Ardeal 
export
hi, dar nu aveam nici măcar o 
con venț ie veteri na ro-san i ta ră. 
*?• în lipsa acestei convențiuni, 
cu toata prietenia dintre noi și 
cehoslovaci, granița cehoslova­
ca era mai mult închisă pentru 
vitele dela noi. pe motiv, că 
în vreo partw sau alta a țării 
noastre ar bântui vreo epide- 
phe. Aceste piedeei nu existau 
însă față de Ungaria. cam* a 
știut să se asigure prin conven 
țiuni de tot soiul.

.Ln fapt curios ce se di^-ută 
în cercurile comercianților de 
vite de la noi, esti*, că

vitele cuniparate de către 
cehoslovaci tir fi exporta­
te apoi mai departe hi Ita­

lia.

Faptul este într'adevăr intere­
sant și demn de reținut. Și 
dacă el st* confirmă, atunci a- 
vem o dovadă că vitelt* noastre 
pot suporta concurența altor 
țări pe piețele din Occident.

In ce privești* calitatea, vi­
tele din Ardeal pot concura pt* 
orice piață europeană. Și să 
sperăm că și în ce privește 
prețurile.

nyező igazgatóság nem rótta le a 
kényszeregyezségi törvényben elő­
irt illetékeket a kérvény visszavo­
nása következtében mérlegelés 
tárgyát nem képezhette és a kény- 
szeregyezségi novella életbelépte 
óta ezen okból a csődeljárás hiva­
talból megnyitható nem volt.

Stoinescu csődtömeggondnok­
nak arra az érvelésére, hogy a 
kényszeregyezségi kérvény benyuj 
tása' rosszhiszemű volt, a tábla 
megjegyzi, hogy az igazgatóság 
részéről esetleg fennálló rosszhi­
szeműség a részvénytársaság, mint, 
külön jogi személyiség terhére 
nem volt Írható.

A táblai végzés módot ad a ta­
karékpénztár igazgatóságának ar­
ra, hogy mindkét félre kedvező 
egyezséget kössön az érdekelt hi­
telezőkkel és dr. Molnár Oszkár 
intézeti ügyész által lefolytatott 
tárgyalások a kedvező befejezés 
előtt állanak.

erdélyi közgazda ság

Anglia Romániával 
kötött szerződése utón 

török-görög-román 
közeledést készít elő
Az angol-román kercskelmi 

szerződés megkötését az angol 
sajtó élénken kommentálja. A 
Dily Telegrapli szerint a szer­
ződés a két ország közötti eset­
leges politikai együttmödés 
magját is jelentheti és a szov­
jettel szemben Anglia előrelát­
hatólag szuggerálni fogja egy 
török-görög-román közeledés 
eszméjét. A..Manchester Guar­
dian" kiemeli a szerződésnek 
azt a jelentőségét, hogy ezzel 
Anglia egy újabb lépést tett 
a kontinens felé, ami a lap 
szerint nagyon helyes, hiszen 
végzetes hiha lenne Anglia ré­
széről, ha a kontinens értéket 
fogyasztó területeiről elszige­
telné magát.

A ,,Daily Mail"-ban Tilea 
dr., a szerződést megelőző tár- 
gvalásokat vezető román dele­
gáció elnöke nyilatkozott. Ilan 
goztatta, hogy az angol aruk 
ezentúl Romániában kedvez­
ményes elhelyezést találnak s 
az angol gyáripar hatalmas 
felvevőterületet biztosított ma­
gának. Az első nagyobb romá­
niai megrendelés egy utépités- 
re vonatkozik. A szerződésnek 
politikailag is jelent őségé van, 
mivel Anglia szeniniellátható 
térfoglalást jelenti Franciaor- 
szággal szemben.
>>«♦9898989999989988899998

Az angol sajtó 
az angol-román 

kereskedelmi szerző­
désről

A sajtó bőven foglalkozik 
az angol-román kereskedelmi 
szerződéssel, melyben legtöbb 
la]) a gazdasági és esetleg a 
politikai kooperáció lehetősé­
geit látja. A „Daily Telegraf" 
szerint Románia egyik ter- 
mészetes gátja a szovjet szá­
razföldi előretörésének. A di­
plomáciai levelező megálla­
pítja, hogy a Dardanellák 
szabadságát a lausannei 
egyezménynél is jobban biz­
tosítaná a görög-román-török 
megegyezés.

Több más lap rámutat ar­
ra, hogy Románia és általá­
ban az összes délkeleteurópa' 
.országok mezőgazdasági ki­
vitelüket növelni akarják s 
ezért gépekre, felszerelésre és 
külföldi kölcsönre van szük­
ségük. Angliának nem szabad 
elszigetelődnie a kontinens­
től, amely értékes piacokat 
nyújthat a szigetországnak.
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Industria Textilă Arădană Soc.

j , Telelőn: 7—58.

1
Cea mai mare fabrica 
de Textile din Ardeal
Erdély legnagyobb 
textilgyára Arad.

Telefon: 7—58.

Aradi Textilgyár Rész vény tár saság

1 CASA I
1 NOASTRĂ í
® SOCIETATE ANONI&îA PENTRU BANCA 

COMERȚ ȘI INDUSTRIE
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Capital și rezerve
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Sediul Sociai: Satu-Mare.
Sucursale:

® BAIA-MARE, CĂREI, SIGHET și VALEA LUI SA MIHA1. *

Af iliatiuni:
® „UNIO-, Fabrica de vagoane S. A. SATU-MARE. S
$ Soc. Anon. Pentru Importul de Fierărie, Satu-Mare

Kedves, barátságos, tiszta s^oba árból

20%
Bőséges, ízletes há^í étkezési árból 

1O%
engedményt kap Ön, mint. ezen lap előfizetője

Budapestem a
PA RK- Nagyszállójában

"VIII, Baross-tér 10. szfm.
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hirdetési árai:
Címlapon cm2-ként Lei 20"—
Szöveg között cm2-

képt — — Lei 15‘— 
Többi hirdetési ol­

dalon — — Lei 10’—
Egy garmond sor Lei 80‘—

Fabrica de Argintărie
S,T A C Â M U 

dela 1 Septembrie 1930. se mută 
în Str. Gén. Neculcea No. 6. 
lángá palaluí „II e n n e r“ 
A „T A C ÁMUL« 
ezüstárugvár Cint, 1930. szept. 
1-én átköltözik Str. Gén. Ni- 
culcea 6. sz. alá, Renner 

palota mellett.

£
és Takarékpénztár Rt.

Cluj—Kolozsvár, Piața Unirii I¥o. ©. 
Fiókintézet: Dei-Dés, Cehulsilvaniei-Sziláavcseh, Jibou- 

Zsibó, Beclean-Bethlen, Zălau-Zilah
Affiliált intézetek: A Nagyenyedi „Kisegítő" Ta­
karékpénztár Rt., Aiud-Nagyenyed és ennek Uioara- 

marosujvári fiókintézete.
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Minden bankügyletet legelőnyösebben vé­
gez. — Engedélyezett devizahely. — Át­
utalás a bel- és külföld bármely piacára•
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